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DE SGOLIIS

SIVE

DE GONVIVALIBUS GARMINIBUS

APUD GRZAECOS

§ L

_DE SCOLIIS APUD GRECOS; UBI ET QUANDO CANTATA
FUERINT ?

Scoria (1) apud Gracos cantiuncule erant,
quas convivee, mensis remolis, priusquam sur-
rexissent, modulabantur, ut ex elegantissimo

(1) Cf. : Paulus Leopardus : Scoliorum et convivalium carminum
quorumdam ab Athenzo servatorum emendatio (Emendat. 1, XII,
¢. v, in Gruteri Thes, Crit. Tom, III, p, 244 et sqq.).

De La Nauze : Mémoire sur les chansons de I’ancienne Gréce (Mém,
de ’Académie des Inscriptions et Belles-Leltres, 1732, T. IX, p, 820
et sqq.).

Burette : Mém, de P’Académie des Inscriptions et Belles-Lettres,
4743. T. XV, p. 311 et sqq.

Potter : Archzol, Gr. T. II, p, 762 et sqq.

Cludius : Etwas iiber die Scolien der Griechen, In ; Bibliothek der
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Platonis comici loco (1) patet, quo, ut ait Is,
Casaubonus (2), « velut ob oculos ponitur stre-
pitus ille qui in ccenationibus solet excitari,
quum surgunt de mensa convive. » His enim
non jam e triclinio egressis, dispensator, sive
rerum domesticarum domini alicujus curator,
ita cum quodam servulo colloquitur :

— A. Viri cenarunt jam fere omnes — B. Euge!

— A, Quidni tu protinus mensas abstulisti ? ego vero

nitrum prebitum eo. — B. Ego autem scopis cubiculum
[ purgabo;

alten Lilteratur u, kunst. 4 St. ( Goltingen, 1786). S, 54-62,= 3. St.
(1788), S. 32-57. .

Santen (de) 3 Observationes de Scoliis Grecorum. In : Bibliothek
~ der alten Litteratur u, kunst, 5 St. ( Gotting., 1789). Ined. 5. 20-25.

Godof. Hermannus : De metris Poetarum Grzcorum et Romanorum,
Lipsie, 4786, L. III, c. x, p. 413 et sqq.

Car, Dav, ligen : Z¥oNG., hoc est Carmina convivalia Graecorum
metris suis reslituta et animadversionibus illustrata, premissa disqui-
sitione de hoc genere carminis. Ienx, 1798,

Fr, Jacobs : Animadvers, in Epigramm, Anthol. Gr. Vol, I, part. I,
P. 154 et sqq.

Raph, Fiorillo : Observat, crit. in Atheneum. Goetting., 1803,
p. 114 et sqq.

G. F. Grotefend : Viginli quatuor 6XoM& , seu carmina convivalia
in Athenxo servata, metris suis restituta,

Jo Sehweighaeuser : Animadv. in Athenzi Deipnosoph. Argentorati ,
4805, T. VIII, p. 241 et sqq.

Hallstrom : De scoliis Grecorum. Londini Gothorum, 1827,

(1) In Laconibus. — Athen. XV, 665, B, — Poet. comic. grxzcor
fragmenta, Parisiis. Didot, p. 232, — Non semel veteres interpretes
recognovimus emendavimusque : sepissime vero greca loca, presertim
Seolia, in latinam linguam denuo ipsi transtulimus, A. G.

(2) Animadv, in Athen., XV, 1,
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factisque dein libationibus cottabum (1) afferam.

— A, Puelle tibias jam oportuit ad manum esse,

ut eas inflaret, Jam unguentum affundam

Zgyptium, posteaque irinum : coronam deinde unicuique
dabo convivarum, Denuo quis vinum misceat,

~B. Jam mixtum est.—A. Thus quis igni imponat.—B, Euge!
Jam libatio facta est, et bibere pergunt,

Scoliongque cecinerunt; cottabus foras exportatus est,
tibiasque tenens puella quedam Caricum melos
modulabatur apud convivas, aliamque vidi trigonum
habentem , ad quod deinde melos quoddam canebat ionicum,

Scolion (2), ut inde cernimus, ceena confecta
canebatur, eo scilicet tempore quo, animis vino
et sermone calentibus, convivae coronas capitibus
gerentes, ad lyricos impetus promptiores erant.

§ II.

QUA DE CAUSA CONVIVALES CANTILENE SCOLIA FUERINT
APPELLATA ?

Unde illud nomen Scolii (hoc est flexi, obliqui,
tortuost) carminibus inditum est, qu®, sub fine
cceenarum, apud Grecos canebantur? Grammatici
certant, utpote qui inter se non satis consen-

. i
(1) De cottabo vide infra.
(2) Hoc verbum apud Grecos varie scriptum reperimus ¢ G%oAty,

oxoMlov, aut gxéAov ; oxoMdy frequentius. Vid : Schweighaeuser
Animadv. in Ath, Deipnosoph. T. VIII, p. 243,
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tiant. Nos quidem, allatis auctorum locis, qui
fusius scoliorum mentionem fecere , rem enodare
nitemur ; non speramus tamen litem deinceps
sub judice non fore.

A.)— In secundo de Usu Librorum libro, Ar-
temon Cassandreus, laudatus ab Athenzo (qui
fere omnes quas habemus scoliorum reliquias
servavit) refert carmina convivalia Scolia appel-
lata fuisse ex ipsa cantandi ratione. « Erant
autem, inquit (1), scoliorum tria genera. Primum
quidem , quod ab omnibus cantari solitum erat.
— Secundum, quod omnes quidem canebant, at
non simul, sed circuitu quodam, ut alius alii
ordine succederet. — Tertium vero quod postre-
mum omnium locum obtinebat, cujus participes
non omnes erant, sed quod ab iis solis recita-
batur qui peritiores esse viderentur, quocumque
demum loco accubuissent. Quapropter, quia id
extra ordinem fieret, neque simul ab omnibus,
neque a proximis continenter ac deinceps cane-
retur, sed quocumque loco forte cantor accum-
beret, convivale carmen Scolion (h. e. obliguum,
tortuosum ) appellatum fuit. »

B.) — Plutarchus (2) vero quo modo Greci
carmina convivalia canerent, hocce modo ex-
ponit : « Scolia aiunt non esse genus cantilence

(1) Athen., XV, 694. A.
(2) Quaest. Conviv., I, 5.
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ordo ferret; idque ob ordinem flexuosum, Scolion
vocatum fuisse.

D.) — Aristoxenus et Phyllis Musicus (1) serip-
serunt carmen convivale Scolion appellatum
fuisse, « quia in nuptiis, circa unam mensam
* pluribus lectis collocatis, conviva myrtos tenentes
alter -post alterum ordine sententias et carmina
amatoria canerent. Circuitus autem obliquus erat,
quia lecti ita collocati essent, »

E.) — Nunc decet jucundissimum Vesparum
locum (2) referre, in quo Aristophanes in sce-
nam inducit Bdelycleonem, ejusque patrem Phi-
locleonem inter se per scolia et scoliorum parodias
colloquentes :

« BpEL. Tibicina tibias inflavit. — Convivie autem

sunt Theorus, KEschines, Phanus, Cleo,

hospes alius nescio quis ad caput Acestoris,

Tu una cum istis es ; vide ut scolia perite excipias.

— PHiL. Ita-ne ? excipiam ut nullus Diacriorum.

— BpEL. Illud ego experiar., Finge igitur me Cleonem esse;
prior cano Harmodium : tu vero excipies.

Nullus unquam vir exstitit Athenis, —

— PuiL. Non ita sane nebulo neque fur.

locum interpungit et legit : > pdv ind Tdvtwy §3éuevoy, 7o 3
%20’ Eva EEfg, 1 ¥’ Omd 1@y cuvetwtdTwy., — Cf Schweigh.
Animadv., t, VII1, p, 247. '

(1) Apud Suidam, loc. cit.

(2) Vesp. v. 1219 et seq.



— BpEL. Quid audes ? perditus es talia clamans !

minabitur enim se perditurum te et exstincturum,

atque ex hac regione extrusurum. — PaiL. Ego vero,

si ille minabitur, aliud , Hercule, occinam :

Heus tu, homo, qui insane maximam potentiam affecias,
hanc civitatem jamjam labantem penitus evertes.

— BpEL. Quid autem, quum Theorus, ad tuos pedes accumbens,
canet, prehensa Cleonis dextra :

Admelt historiam , o amice, doclus, viros bonos ama,
quod illi referes scolion? — PHIiL. Ad hunc scilicet modum :
Non licet vulpinart, neque ambobus amicum fierd,

— BDEL. Post illum Zschines, Selli filius, excipiet scolion,
vir doctus et musicus , atque ita incinet :

Pecunias et opes Clitagoreeque et miki cum Thessalis, —
— PHiL. Multas sane ego et tu dissipavimus.

— BpEL. Hoc quidem luculenter tu calles..... »

~¥.) — Scholiaste (1) in hunc Vesparum locum

adnotatio talis est: « Vetus mos erat convivas
post ccenam canere, primum ex ordine sequentes,
si cantilenam recitare desineret. Primus enim
lauri aut myrti ramum tenens carmina Simo-
nidis aut Stesichori, usque dum vellet, canebat,
et postea ramum cui cuperet dabat, non ita vero
ut ordo convivarum exigeret. Qui autem a primo
ramum acceperat, carmen incceptum perseque-
batur, et ipse ramum cui cuperet dabat. Itaque,
quoniam omnes convive de improviso carmina
canebant et dicebant, ea ob difficultatem (2)
Scolia appellata sunt. »

(1) Schol, in Vesp. 1222,
(2) Apertissime Bureltius (Mém, de PAc. des Inscr, et B,-L., t. XV,
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G.) — Non omittendus est Proclus (1), qui,
postquam oxohwy péhog dixerit remissum composi-
tione et simplicissimum esse (dvewévov 3¢ ot T4
xataonevy) vt Grhobatatoy pdhora ), ait carmen illud ita
vocatum fuisse, quia, quum, hebescentibus sen-
sibus, gravatisque vino convivis, cithara in
medium afferretur, quisque, utpote ebrius, in
citharam, ut ita loquar, incubabat; ea enim
curvatura a convivis ad cantionem ipsam versa,
carmen simplicissimum Scolion (h. e. curvatum)
vocatum fuit.

"Ex omnibus his locis , licet tam diversi auc-
tores non plane inter se consentiant, apparet,
aut ego fallor, primum , finitis epulis, pzanem
in alicujus Dei honorem cantatum fuisse. Ut
enim aperte declarat Plutarchus, convivae sole-
bant primum cantare peanem Dei una omnes
voce laudes ipsius celebrando. — Non dilucide
quidem Artemon dicit peanem in alicujus Dei
honorem ab universis convivis ante omnia can-
tatum fuisse ; num vero aliud significat, quum
refert « primum illud carminum convivalium
esse, quod ab omnibus cantari solemne fuit? »
— Athenzus quoque (2) ait : « Prisci homines

p. 314) ridiculam esse ostendit etymologiam ab Aristophanis scho-
liasta datam, quum verbum oxoAtég verbo Shanohog minime vici-
num sit, -

(1) Chrestom. ap. Phot,, p. 988.

(2) Ath. XIV, 627. F.
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institutis et legibus deorum hymnos et laudes
in conviviis ab omnibus cantari jusserunt, ut
reverentia numinum, ejus quod honestum ac
moderatum est fines non transilirent. »

Dein, omnes ordine cantabant, ut Dicearchus,
Plutarchus , Artemonque referunt. Scholiasta
Aristophanis (1) addit « convivatorem dare soli-
tum esse citharam convivarum primo, quem
canere jubebat. » Omnes canere debebant; itaque
primus secundo citharam et myrti ramum dabat;
secundus autem tertio, donec et cithara et myrtus
ad ultimum pervenissent. Si quis cithare rudis
esset, is, myrtum solummodo manu gestans,
Simonidis aut Stesichori (ut Aristophanes (2)
ejusque Scholiasta (3) auctores sunt), carmina
canebant. Idem Aristophanes refert (4) convivam
quemdam, qui ad lyram Simonidis carmen ca-
nere recusaverat, aliquid Zschyli ad myrtum
canere jussum, Euripidis carmina recitavisse {5).

Quum omnes convivée, alii citharam et simul
myrtum tenentes, alii sine cithara cecinissent,
certamen lyricum, ut ita dicam , inter peritis-
simos instituebatur , non secus atque apud

(1) Schol. Arist. in Nub., 1355,

(2) Nub,, 4856.

(8) Schol, Arist, in Vesp., 1223,

(&) Nub., 1364 et seq.

(5) Scholiasta Aristoph, (Nub., 1364) ait : « Ut ad myrtum /Eschyli,
ita Homeri carmina ad laurum canebantur, » — « Mupplvyg Yap
xhddov natéyovies Noov 10 Aloydhov, Gomep 1o Owhpou
perd Sdgvng. »
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Theocritum Virgiliumque pastores cantu concer-
tant. Ergo, quum cantilene, quas, ut pote
communes , omnes convivas recitare necesse
erat, finitee essent (1), primus conviva a convi-
vatore citharam et myrtum accipiens ex tempore
carmen dicebat quod plerumque ad vite utili-
tatem pertineret (2). Quum autem &\iyéotiyov (3)
cantilenam finierat, citharam myrtumque cui
convivarum vellet, ordine non servato, dabat.
Qui citharam et ramum accipiebat, nisi vellet
pro indocto haberi, quod quidem olim Themis-
tocli accidit (4), idem argumentum tractabat,
cujus tamen, servatis quantum fieri liceret nu-
meris, et verba et sententias variabat. — Quod
si ad citharam canere nesciret, ad myrtum ca-
nebat, hoc est, aliquot notissimi cujusdam poetee
versus, aut unum ex vulgatissimis scoliis, myrti
ramum manu tenens, recitabat.

Aliquando etiam convivator ab inclyto poeta
carmen rogabat, quod in ccena caneretur, ut ex
hoc Pindari loco liquet : '

(1) Ita enim intelligenda sunt Artemonis verba (apud Athen, XV,
694 B,) : 70 Ot towlroy Neto , Omdte TE oWk Rl mASLY
dvayraia TéNcg Adbotev; que prave sic vertit Jac. Dalechampius :
« Scolium quidem canebatur, quum corum que omnibus communia
et necessaria ministrata fuerant, jam finis esset, » — Cf, Schweigh,
Athen., t, V, p. 535.

(2) Ath, XV. 694. B, C.

(8) Suidas, v. GXOALOV,

(4) Cicer, Tusc, I, 2,
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"Q Opachboul’, 2patdy byny’ dotddv
w0016 701 mépmw petaddpmiov ¢ &y v wev el oupmbtatsly
_ [ Te yAunepdv
ol Atovioowo apmd xal xwAinsooty AQavaiusr wévtpov (1).

O Thrasybule, amantium vehiculum cantionum
hoc tibi mitto secundis mensis : congregatis utinam convivis
‘ [ dulcis sit
et Bacchi fructui et calicibus Atheniensibus stimulus.

Sed, ut ad propositum redeamus, quérenti
cur convivalia carmina Scolia appellata fuerint,
non absurdum videri debet nomen illud scolii,
(hoc est obliqui, tortuosi) iis datum fuisse ob
flexuosum cithar@ et rami cursum, quum nulli
convivarum, nisi peritissimo, canere liceret. —
Ego tamen Ottfr. Milleri (2) opinioni accedere
malim, quum scribit ob modulationis licentiam
et depravationem (3), quo facilius Scolia ex
tempore canerentur, hec carmina isto nomine
appellata fuisse.

(1) Athen, XI, 480. C.

(2) Ottfr, Miiller, Hist, de la Littérat, grecq., trad, par K, Hillebrand.
— 2e ¢dit, 1866, — Tom, II, p. 132,

(3) Cf. Eustath, (Odyss, VIT, p. 4574. Edit, Rom.) « Zxohta 3¢
Nyetar.., ody St oxold eiot Noyw ¢éyou, GANL %atd Tva
pehomolag vépov + &g, ola elxog, ob mpdg €dbd Epéhmers
GmAORWTEPOY , GANG Toihwg EanoMclto. »
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§ IIIL

DE MYRTI RAMO. QUEM SCOLIORUM CANTORES MANU
GESTABANT.

Qui Scolia in conviviis canebant, ut ex Plu-
tarcho, Aristoxeno, et Phyllide Musico disci-
mus (1), manu myrti ramum gerebant. — Is
autem ramus, inquit Scholiasta Aristophanis (2)
aut laureus , aut myrteus erat. Gestabatur laureus
ramus in Apollinis musices prasidis honorem,
cui laurus sacra arbor erat. Frequentius vero, ut
apparet,, Scoliorum cantores myrtum quam lau-
rum manu tenebant. — Trypho grammaticus in
libro de Nominativis (3), affirmat convivas, dum
scolia canebant, poculum ¢33v appellatum tenuisse.
Legimus enim in Duplicibus Antiphanis (%) :

" —A. Quid igitur? an una pars erit Diis ?— B.- Ne una quidem,
nisi quis misceat (vinum).— A. Tene odum.— B. Capio{eum).
— A. Nec deinde aliquid obsoletorum

istorum profer, neque Telamonem , neque

Harmodium,

(1) Vide Plutarch. (p. 8); Schol, Aristoph, (p. 41); et Suidam (p. 40).
(2) Schol. in Vesp, 1222,
(3) Athen, XI. p. 503. D.
(&) Athen, ibid, -~ Poet comic, grac, fragment, Ed, Didot, p. 366,
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Non profecto omnis hic apparatus, citharam
dico, myrtum, poculumque , simul cantaturo
convive dabatur, ut inde per omnium manus
curreret : citharam conjunctim cum myrto cantor
accipiebat ; poculum autem, ut verisimile est,
illi qui scolion perite exceperat, veluti solertie
preemium, offerebatur (1).

Quod si queeritur hujus moris origo, quo myrti
ramum scoliorum cantores plerumque manu te-
nerent, ea repetenda nobis esse videtur ab
Harmodii et Aristogitonis myrto, qua gladium
condiderant (2).

§ IV.
DE METRIS SCOLIORUM.,

Magnopere quidem dolendum est nos amisisse
Tyrannionis commentarios de Metro scolio, quos,
suadente Caio Ceesare scripserat (3); nam tan-
tummodo conjectura ducimur ad suspicandum
quale illud metrum fuerit. Haud tamen absurdum
puto contendere illius carminum generis pro-
prios et peculiares, prasertim priscis statibus,
numeros fuisse quibus, non minus quam sen-
tentiis, Scolia a cwteris cantiunculis distingue-
rentur.

(1) Cf. Ilgen, p. cL1,
(2) Schol. Aristoph, in Lysistr, 632,

(3) Suidas v, oxoMSv, Ed, Kuster , t, III, p, 333,

2
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Apud recentiores rem copiosissime tractavere
Godof. Hermannus (1), Car. Dav. Ilgenius (2},
nec non G. F. Grotefendus (3). Attamen doctis-
simi illi viri sepius inter se dissident; neque
semel in eorum operibus eadem scolia non iisdem
metris aut numeris stantes reperias. Quam litem
non tentabimus dirimere, qui, ut plane fate-
bimur, legitimum sonum vix @greque et digitis
et aure callemus.

Satis igitur habebimus dicere scoliorum species
diversas et multiformes Zoliorum poetarum nu-
meris generaliter respondere, nisi quod in stropha
cursus primum abrumpitur, mox autem pracipiti
quodam impetu fit incitatior.

Numerum, verbi gratia, introspiciamus qui
antiquissimis in scoliis sepissime occurrit :

o7

— . — ) O m—— QO mmm O e— O
o 7

—— — QO O m— O e— 0

7 r

OV O emm QO m— — QO O —

r ) ’

—_— 0 O e O — — QD QO m— O eme

Hadhag Tortoyével’, dvass’ *Abnvé,
8pbou Tvde mENw T nai TOMTAG ,
drep dAywy nal oTdoswy

rat Oavdtwy &dpwy, 60 1€ %Al TaThHp.

(1) De metris poetar, grac. et rom., lib, III, ¢, x, p. 413 et sqq.
(2) ZxoAd metris suis restituta, Ienz, 1798,
(3) Viginti quatuor 6%oMd... metris suis restituta,
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Hendecasyllabi primum leniter et quasi osci-
tanter procedunt; sed ita tertio versui calcar
admovent anapesti ut jam vividiore impetu
feratur numerus, qui tandem duplici logacedi-
corum ordine speciosissimum in modum  li-
bratur (1).

_ Nec semel in scoliis ab Athenwo servatis hic
numerus reperitur :

Yrd mavit Ay oxsprics, © Talp’, dmodbetar -
cpaseu, wi oc 8dhn - 10 O'dgavel wag Emetar e,

Hepheestio horum versuum metrim ocangurdy
Exxadexactlabov appellat. Eodem metro usus est
Horatius (Od. I, 11 et 18):

. Tu ne quesieris, scire nefas, quem mihi, quem tibi, etec.
Y . . . 0 0 . . . . . . . . o . . . . .

Nullam, Vare, sacra vite prius, severis arborem, etc.

et ante eum Catullus in-carmine (ad Alphenum,
XXX), cujus initium est:

Alphene immemor atque unanimis false sodalibus, ete.

(1) Cf. Ouf, Miller, I, 132 et sqq.



QUI FUERINT PRZECIPUI SCOLIORUM SCRIPTORES?

Nunc vero notissimos scoliorum scriptores re-
censeamus. :

Si gravissimo Pindari a Plutarcho (1) laudati
testimonio fidimus, Scolion carmen invenit Ter-
pander. Tlustris ille poeta, qui, lyram quatuor
solummodo chordas habentem tribus novis ins-
truens, multum. arti musices addidit, incipiente
septimo ante Christum natum seeculo florebat :
palmam enim , ut auctor est Hellanicus (2),
tulit, quum primum Laced®mone Carnza festa
celebrata sunt, primo Olympiadis XXVI anno.
Nobis, eheu! nihil reliquum est ex Terpandri
scoliis. Si quid tamen ex rarioribus brevioribusque
Terpandri versibus, qui ad nos pervenerunt,
conjectare liceat, Terpander in scoliis Deorum
laudes canebat. — Putat autem Ilgenius (3) scolia
a Terpandro non inventa esse, sed in meliorem
et gratiorem formam redacta. « Scoliis, ait, que
ex more antiquo assa voce eaque parum modu-

(1) Plut. de Musica, p. 4434, B3 "Eri 3%, xabdnep Mivdapés
gL, Tidy oxoldy pehiy Tépmavdpog ebpets Fv.

(2) Apud Athen., XIII, 635, E.

(3) ligen,, p, uxxxm, — Cf, Qutfr, Miller, Hist, de la litt, gry, t.
II, P. 183,
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lata, precinente tantum cithara, recitarentur,
- cantum excogitavit (Terpander), cui cithara per
omnia succineret. » )

Alii celebres poete, scoliorum scriptores,
quorum perpauce reliquiee tempus edax vice-
runt, sunt,.ordine temporum, quantum licet,
servato :

— Alceus, Mitylenzus ; circa Olymp. XLII
(642 ant. Chr.) florebat (1).

— Anacreon, Teius; florebat circa Olymp. LXII
(532 a. C.) (2). '

— Simonides, Ceus, natus Olymp. LVI (556
a. G.), mortuus Olymp. LXXVIII (468 a. C.) (3).

— Pindarus, Thebanus, natus Olymp. LXIV,
4, (521 a. C.), mortuus Olymp. LXXXII, 1, (452
a. G.) (4).

— Timocreon, Rhodius ; circa Olymp. LXXVII
(472 a. C.) florebat (5).

— Praxilla, Sicyonia; circa Olymp. LXXXII
(452 a. C.) florebat (6).

— Aristoteles, Stagirita, natus Olymp. XCIX,
4, (384 a. C.), mortuus Olymp. CXIV, 3, (322, a.

G) (@

(1) Aristoph. in frag. Convivantium. Athen. XV, 698, F.

(2) 1bid.

(8) Clem. Alex, Strom. IV, 375, — Schol. Platon, in Gorg, 451. E,

(4) Athen. X, p. 427. E.; XIII, p. 573, F.

5) Schol, Aristoph. Ran, 1337, — Ach, 532.

(6) Schol. Aristoph, Vesp. 1277, — Eustath. Il, 326, 36.

(7) Athen. XV, p. 696. B, — Inter scoliorum scriptores, quorum
nomen #tatemque novimus, annumerare licet Selencum quemdam,
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- Exstiterunt alii poete, quorum quidem scolia,
aut saltem aliquot versus habemus ; sed quo loc.0'
aut quo tempore vixerint ignoramus.

— Callistratus scilicet, qui, auctore Hesychio,
celeberrimum Harmodii carmen composuit. Ut
verisimile est, ille poeta Atheniensis erat, et
multo post, ut infra (1) videbimus, Pisistrati-
darum eversionem florebat.

— Hybrias, Cretensis, cujus et nomen et sco-
lion servavit Athenaxus (2).

— Clitagora, quam Aristophanis schohastae
modo Thessalicam (3), modo Laconicam (4) poe-
triam appellant.

Denique nos docet Aristophanes (5) Meletum
istum, infestissimum Socratis accusatorem, scolia
in lucem edidisse, quorum ne unum quidem
versum possidemus.

Satis sit in presens poetarum nomina enu-
merasse qui scolia scripserunt ; jam illa carmina
in classes dividenda sunt.

hilarium carminum poetam, qui vixit paulo post Antiochi Magni
mortem, Olymp. CXLVIII (187 a. C.), — Cf. Athen. XV, p. 697. D,
(1) Pag. 25 et seq.
(2) Athen, XV, p. 695. F,
(8) Schol. Aristoph, in Pesp, 4245.
(8) Schol. Aristoph. in Lysist, 1287,
_ (5) Aristoph. Ran. 1302.
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§ VL.

SCOLIA MAXIME POPULARIA : 1° HARMODII ET ARISTO-
GITONIS ; — 2° ADMETI ; — 3° TELAMONIS.

Omnium scoliorum quee integra, aut quorum
reliquias grammatici servavere, tria sunt, que
separatim et ante alia collocari debent, quippe qua
multi auctores, ut maxime popularia, laudave-
rint. Ea sunt : Harmodii, Admeti et Telamonis
scolia.

Antiphapis comici @tate (1), adeo convivarum
aures Harmodii et Telamonis carminibus tunse
erant , ut persona quedam (2) amicum dehor-
tetur, ne obsoleta Harmodii et Telamonis scolia
proferat. — His carminibus, quz fere in omnibus
conviviis canebantur, addendum est, teste Aris-
tophanis Scholiasta (3), Admeti melos.

A.) — De Harmodii scolio primum loquendum
est, quod fere his verbis Athenzus (4) nobis
servavit :

Ev pbptov whadt w6 §ipog gophiow,
Gomep ‘Appbdiog %’ ’Apiatoyeltoy ,

(1) Antiphanes natus est Olymp, XCIII ( 408 a. Ch, ), mortuus
autem Olymp. XCII (a. C. 832).

(2) Vide supra, p. 16,

(8) Schol: Aristoph, in Aok, 980.

(8) XV, p. 695, A et seq.
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Ite v thgawoy ximviTry
toswépcug 57 Abiyvag Exsuedny.

P20’ “Appddt’, €5 T =0 Eovnag,
vigog 37 & pandpay of qasw elva,
vz zep mddwng "Aydes,

To2:2ry <f gacv Acpidaz (1).

Ev plemn wha <5 Bgog gopiow,
Gomep ‘Apullig x’ Apmoyeiey,
&’ "Abwvaing v Ousizg

arpa wspawey “Tazagysy travimyy.
"Asst czew s EZsostm was’ alay,
cihzah’ Applieg »’ Apistoyeituy,
I <y hpawey wraviTry

toowbuoug <° Abivas Exsogdony.

In myrti fronde ensem feram ,

sicut Harmodius et Aristogiton ,

quum tyrannum occiderunt ,

2quarumque legum Athenas effecerunt compotes.

Carissime Harmodi, non utique periisti ;
aiunt vero te in Fortunatorum insulis vivere,
ubi quidem pedibus velox Achilles est,
Tydidemque ubi aiunt esse Diomedem.

In myrti fronde ensem feram,

sicut Harmodius et Aristogiton,

quum Palladis in sacris
Hipparchum , viram tyrannum , occiderunt.

(1) CL Hesiod. Op. 164 et seq. — Pindar, Ol, IL 123 et seq.; Nem.
X, 11 et seq.
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habere debemus eum Atheniensem fuisse : quis
enim, preter Atheniensem civem ita laudibus
Harmodium et Aristogitonem extulisset ? Eum
satis constat multo post Pisistratidarum tyran-
nidem vixisse. Quomodo enim, si imperante
Hippia cecinisset, ita aberrasset a vero ut Har-
modium et Aristogitonem {yrannidis eversores
appellaret ? Jamdudum igitur tali in errore ver-
sabantur Athenienses, quum Callistratus cele-
berrimum Harmodii scolion composuit. Satis erit
Harmodii et Aristogitonis historiam, Herodoto
et Thucydide ducibus ‘1), narrare, ut appareat
quomodo in communem errorem poeta lapsus
sit.

Harmodius et Aristogiton ex antiqua gente
Gephyrazorum (2) oriundi erant. Prior, pulcher-
rimus juvenis, alteri ea amicitia, imo eo amore
quem Greci non repudiabant, conjunctus erat.
Hipparchus Pisistrati filius, insano amore per-
citus, sibi Harmodium devincire, sed frustra,
conatus est. Cognita Hipparchi libidine, Aristo-
giton, iree impatiens, tyrannidem evertere statuit.
Interea Hipparchus, cujus furorem Harmodii
fastidia repulsaque exasperaverant, ipsius sororem
gravissima contumelia affecit. Quippe virginem

(1) Herodot., V, 55-58. — Thuc., I, 20; VI, 54-59. — Cf, Aristot.
Polit,, V, 89 ; Juslin., II, 9. — Vid. : Egger (Mém. de !’Acad. de
Turin, t. XXIII, sér, 11, 1866),

(2) Gephyrzi e Pheenice oriundi erant, ex illorum numero Phee-
nicum, qui cum Cadmo in Beeotiam venerunt (Herodot., V, 57).
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invitavit ut in solemni pompa inter Canephoras,
sicuti mos Athenis usitatus erat, staret. Qua
quum ad suas comites accesserat, expulsa est ]
veluti indigna qua hoc sanctissimo munere fun-
geretur. '

- Ista injuria indignabundi Harmodius et Aristo<
giton finem quam citissimum impotenti Pisis-
tratidarum tyrannidi imponere magis ac magis
decreverunt, suumque ad consilium aliquot .de-
lectos juvenes admiserunt. Magnorum Pamathe-
neorum finem exspectavere, ‘quo die cives in
Acropolin ascendere,, armati hasta et scuto, soliti
erant. Nullo enim alio .anni die concessum erat
cives congregari armatos, adeo Atheniensibus
tyranni diffidebant ! Conjuratores igitur, non
secus ac reliqui cives, hasta et scuto armati
convenere, sed insuper pugiones, in myrteis
frondibus (1) occultos , gestantes. Harmodius
et Aristogiton Pisistrati filios propria .manu

(1) ¢« Unde Harmodio et Aristogitoni myrtei rami ? Erant in pompa
Panathenzorum OaANogépot, sed hi oleaginos gestabant ramos.
Hesychius : OaAhogépog , & mopmedwy ’Aﬁnvnct nal Ehaiag
*\ddov gépwv. Myrtei rami adhibebantur ad sacrificia, ut discimus
ex Aristoph. Avib. 43

xavoly 37 Eyovre xal yitpay xat pogelvag
mhavopeda , % T. A

Cf. Thesmoph. 87, et Vesps 864, Harmodius igitur et Aristogiton se
iis adjunxerunt qui myrteas frondes gerebant, quia.his occultare
poterant pugiones quos palam ferre nefas erat. Hastas et scuta tantum
ferre licebat, » Ilgen, de Scoliis, p. 64, -
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. Quod scolion alii Alceo, alii Sapphoni, alii
denique Praxille, Sicyoniw poetrie tribuerunt (1).
Si Aristophanis Scholiastee (2) fides adhibenda
est, illud scolion Praxille restitui debet. Nemi-
nem fugit Alcestin Peliz filiarum pulcherrimam,
Admeto, Pheretis filio, Pherarum, Thessaliee
yrbis tyranno, nupsisse. Apollo, qui tunc tem-
poris, Jovis jussu, armenta -pascebat (3), Ad-
metum tam mansuetum benevolumque herum
expertus est, ‘ut eum irze Artemidis eripere
statuerit, quum illa indigne tulit suum nomen
in nuptiarum sacrificiis omissum fuisse. Admetus
in eo erat, ut preematura morte periret, quum
Apollo assiduis precibus obtinuit ut Parce eum
yivere sinerent, si quis pro illo mori vellet. Ejus
pater. materque , ne filius periret, mortis con-
ditionem , licet w®tate provecti, prorsus repudia-
runt. Alcestis vero, amantissima et devotissima
conjux, in mortem maxima cum voluptate, ut
ita dicam, irruit, ut dilectus maritus viveret.
Modo vita defuncta erat, quum Hercules, qui
jampridem Admeti hospes et amicus erat, domum
lamentis luctuque mestissimam ingreditur. Vi
et audacia fretus Alcestin inclementi morti

(1) Eustath, (loc. cit.).

(2) Schol. ad Vesp, 4240 : « ToUto of piv Adnalov, of 3¢
Zazgotg, obx &t 3, EAN’ & olg Hpakihhng gépetat
wapotviotg. » '

(3) Cf. Apollodar., 111, 415, 2, 19, Edit. 4555,



eripit, reducemque ad vitam tristissimo Admeto
reddit (1).

Clarissimus hujus scolii sensus est : toig dyadoig
enim poetria primum Alcestin, eximiam conju-
gem, dein Apollinem , hospitem gratissimum ,
Herculemque fidissimum amicum designat ; 7ois
Seloic autem pater et mater Admeti notantur,
qui turpi vitee amore pro filio se devovere no-
luerunt.

Admeti scolion ad myrtum cantatum fuisse
auctor est Aristophanes (2). Cratinus autem in
Chironibus (3), ait hoc carmen ad tibiam can-
tari solitum esse ; qua de re libentius Aristo-
phani crederem ; illius enim Scholiasta ait (4)
notissimum Admeti scolion eos convivas recitasse,
qui ex improviso canere aut scolia perite ex-
cipere non possent. Suidas quoque (5) hoc scolion
ait unum esse ex usitatissimis facillimisque. Parva
tamen fides Suidee debetur : quippe qui modo
dicat Admeti atque Harmodii scolia esse inter
facilia (’Adpftov pédhog xal ‘Appodiov Em v fadfuwy xal
exéhwv ), modo Harmodii carmen inter difficilia
annumeret (‘Appodlov péhog &xt v duoxéhwy * T Yap
els “Apuddiov péhy towdtd domwy). Sed quamvis secum
pugnet Suidas, si eumdem auctorem (verbo "A3usrov)

(4) Vid. Euripid. Alcestin.

(2) In Pelargis, seu Ciconiis,

(8) Schol, Aristoph, in Vesp, 1289,
(8) Id., ibid.

(5) Suidas, v. "AdpiTew péhcs.
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cum Aristophanis Scholiasta conferas, pro certo
habebis Admeti scolion vel ab imperitissimis
convivis cantatum fuisse (1).

c.) — Hujus modi Telamonis scolion erat.
Nonne enim vidimus (2) unam ex Antiphanis
personis hoc carmen velut obsoletissimum res-

puentem ?
Illud alternatim convivas cecinisse refert Theo-
pompus comicus, in incerta quadam fabula :

Deinde potabamus,
Accumbentes mollissime in triclinio.
Telamonis melos alternatim canentes.

Mera calt’ inlvopev ,
naronelpevor pakaxdras’ &nt tphwiy ,
Tehapdvog dpvilovres (3) &AMAwg wéhog (4).

(4) Praxille scollis annumeranda videtur Adonidis cantilena, qui
ita ridiculus a poetria depictus est, ut ejus stoliditas in proverbium
cesserit, Aiebant enim : ineptior Praxill® Adonide, Neque immerito.
Ipd§hha yap ) Zuvwvia pehomods (bg gnat MoMépwy,
Zenob. 1V. 21.) &v 7otg Bwvorg (3v Tolg wéheaty, Zenob.) elodyet
v "Alwviy dputdievoy 0rd T8y xatayoviwy T wdAMoTov
ratalmiy EAqAu0ey, Exetvoy 3¢ Aéyovta oltwg

Kd\\otov pdv &yd Aelmw gdog Hfehloro,
Selrepov dotpa gacva gehnvalng T Tpdowmoy
Bt xal dpaloug awndoug wal pida xat Syyvag.
( Provv. Coislin, 248),
(2) Pag. 16.
(8) Correxit Bothe (Poet. comic, grac, fragm,, p. 314) olpdlovteg
in Duvifovreg.
(4) Athen, I, 8, E,
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Hoc scolion ita apud Athenzum (1) legitur :

Hot Tehapdvog Alay alypnta, Aéyoust oc

& Tpotay dptatoy ENOely Aavaidy pet’ AyrAMéa -

v Tehapdva wpidrov, Alavia 3t Sebrepov

& Tpotav Aéyousty ENBeily Aavaiy pet’ AyihAéa (2).

Fili Telamonis , Ajax bellator , aiunt te

Trojam ivisse optimum Gracorum post Achillem.
Telamonem primum, Ajacemque secundum
Trojam aiunt ivisse Greecorum post Achillem.

Plane ignoro quibus in codicibus Telamonis
scolion J. Dalechampius, Athen@i interpres,
legerit : quidquid id est, vetus hoc carmen ita
latine vertit :

Telamone sate , Ajax bellicose, Telamonem

aiunt patrem tuum Trojam perrexisse post Herculem
Grzcorum omnium strenuissimum , te vero post
illum omnium pugnacissimum, Achille dempto (3).

Fateor hac in translatione magis quam in
Grecis versibus sensum perspicuum esse. Ut
Herculi Telamo, ita Achilli Ajax opponitur.

(1) Athen. XV, 695..C.
(2) CL Hom. Il. B. 768 :

Avdpidy 37 ad péy’ dprotog Eny Tehapaviog Alag,
bop ’ Ayrheg pafimey - & Yap TOND apép‘catog ev.
Vide infra , Alczi fragm.

(8) Cf. Schweigh, Animadv, in Ath,, t. VIII, p, 273 et sqq.
3
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Telamo enim arctissima cum Hercule amicitia
celeberrimus evasit, quem ad Trojam comitatus
est. Hercules Telamoni Hesionem, Laomedontis
filiam, uxorem dedit, quia murum primus, con-
scendisset (1). Telamo autem in Troja Herculi
Callinico aram erexit, eumque adversus Meropas,
heroemque Alcyoneum adjuvit. Salaminis rex
factus post Cychrei mortem, Telamo, wtate con-
fectus, duos filios Teucrum Ajacemque ad Trojam,
" duce Agamemnone, misit.

J. Dalechampius in sua scolii interpretatione,
apertissime quidem ostendit quam honesta &mu-
latione Hercules et Telamo, Achilles et Ajax
simul ad immortalitatem tenderent. Sed quam
longe deflexit a sensu versuum quos apud
Atheneum legimus | Ut verisimile est, quatuor
istis versibus sensus vulgatissimi distichi bis
exprimitur, quod nullo discrimine, prout cuique
convivarum id placebat, hoc aut illo modo ca-
nebant (2).

Non in honorem Telamonis hxc -cantilena
recitabatur , sed in solius Ajacis laudem : idque
scolion Telamonis, non autem Ajacis vocatur ,
quia Telamonis nomine incipit, non secus ac
carmen quo ignavi Admeti parentes notantur,
laudaturque devotio Alcestidis, ob eam solummodo
causam Admeli scolion appellatur, quod Admeti
nomen primum carminis verbum est.

(1) Apollod, Biblioth., 11, 4, 2, 4. Edit. 4555,
(2) Cf. llgen., P 76 et 79,
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Ea sunt tria scolia qua apud Greecos maxime
popularia fuere : quorum precipuum, ut vi-
dimus, Harmodii carmen est. Edax quidem
tempus, non autem cecum appellare debemus,
quum illud carmen fere integrum nobis serva-
verit, quo, vel mediis in epulis, libertatis amor,
tyrannorumque odium accenderetur.

§ VIL

SCOLIA IN HONOREM DEORUM.

Plutarchus in Questionibus Convivalibus (1),
ut supra vidimus (2), ait « convivas primum una
omnes voce carmina in modum Paeanum, ut
Deorum laudes celebrarent, canere solitos esse. »
Unum tamen nobis notandum est. Paeanibus
scilicet immiscebatur zaavdy ixfponpe (3), id est
acclamatio i Haav (4), quam nunquam in scoliis
qua in honorem Deorum cantata fuere, reperire
est.

Hujusce modi esse videntur cantilene quas

1,s.

@) P. 8,

(8) Athen, XV, 696, E.

(8) Cf, Homer, IL., T, 470 :

Of 3t mawqpéptor pornd Octv ihdoxovto ,
%Ny Geldovreg marfove , xoUpor AYudy ,
péhmovreg “Endepyoy.
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apud Athenzum legimus. Quibus autem in tem-
poribus primum cantata fuerint, nescimus.

A.) — IaXhag Towroyéver’, dvasa’ Abnvé ,
Bpbov ThHvde oAy Te wal woMltag,
Grep Ghyéwy xat oTdoEWY
ral Oavdtov dopwy, 6b te xal wamip (1).

Pallas Tritonia, regina Minerva,
guberna hanc civitatem , hosque cives,
absque doloribus seditionibusque
et funeribus immaturis , tuque et pater.

B.) — ID\obtov (2) wnrép’, "Ohoprtay deldw
Afunrpa , atepavngbpols &v dpats ,
oé e, wal Awg, Ilepoegbvy,
Yalpetov, €8 Bt wdvd’ dugénetov méAw (3).

Pluti matrem, Olympiam  cano
Cererem , coronigeris in horis,
teque, filia Jovis, Persephone,
amba salvete, recteque hanc fovete civitatem.

C.) — ’Ev Afho mot’ Erwte téxva Aatd ,
Dotbov ypusondpay, Gvaxt’ ArENAwY’,
Ehagnbéhov t’ dypotépay
"Apteuy, & yuvaurdy péy’ Exet wpdrog (4).

(1) Athen., XV, 694, C.

(2) De Pluto, Cereris filio, vid. Hesiod, Theog., 969 ;— Hom. Odyss.
€. 125,

(38) Athen., loc. eit,

(4) Strabon, XIII, 930. A.
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In Delo olim peperit liberos Latona

Pheebum auricomum , regem Apollinem ,
cervorumque jaculatricem , venatricem

Artemin, quz mulierum magnum habet principatum,

D.) — Huc Pindari versus in honorem Jovis
afferre licet :

Ketvd) pdv Altva Seopdg Omepgpladog
GPPIRETTAL, & v v vy v e e e e e e

&N’ olog &mhatov xepdile Oeddv

Tugidy’ Exatovtandpavoy dvdyns, Zeb mdzep,
ely Aplporg moté, . . . .. .. (1)

Illi Atna (velut) vinculum fortissimum
circumdatur, . .. ... ... 0.,
Solus Deorum horrendum domuisti
Typhonem centicipitem necessitate, Jupiter,
In Arimis olim. . . . ... 0000 o

§ VIIL

SCOLIA MORALIA, SEU 6lwgeAd.

Inter antiquissima scolia ea numeranda sunt,
que ad vite utilitatem pertinent. « Tum enim,
ait Athenaxus (2), decorum censebant sapientem

(1) Julian, Epistol. XXIV, 895, — Arimi, urbs Lydiz , vel Giliciz
aut Syriz, aut etiam Mysiz. Vid. Strabon, loc, cit,
(2) Athen, XV, 694, BC,
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quemque lepidam cantionem in medium proferre.
Elegantem vero cantilenam putabant, que exhor-
tationem quamdam complecteretur, aut egregiam
sententiam, utilem vite hominum. » Eustathius
quoque (1) multa scolia seria fuisse ait, « moA\a
amovdaia » (2).

Quod si putandum est Sapientum dicta brevi
in cantiones versa fuisse, non ideo a Sapientibus
conditos esse credere debemus eos populares
versiculos, in modum scoliorum, quos Diogenes
Laertius Thaleti, Soloni, Chiloni, Pittaco, Bian-
tique assignat, quibusque hujuscemodi sententiam
prefigere solitus est : « Ex cantatis ejus dictis
hac maxime probantur. » « Tav 3¢ dopévwy adtob
pdhota eddonfunoe tdde. » Omnes hi versiculi, ut
optime notat Ottfr. Millerus (3), si linguam me-
trumque perpendis, ad idem exemplar ficti sunt,
ita ut credendum esset inter septem Sapientes
convenisse , ut quisque iis modis numerisque
componeret , qui solummodo Aschyli Sopho-
clisque etate usitati sunt. Atlamen, licet hi
versiculi Greeciee Sapientibus non assignandi
sint , quasi pro certo ponere possumus vulga-
tissima veterum Sapientum dicta in modum
scoliorum circa Zschyli aut Sophoclis tatem
conversa fuisse.

(4) Odyss, VII, p, 1574, Edit. Rom.

(2) Cf. Aristoxenum Phyllidlemque Musicam, apud Suidam, verbo
OROALOY. :
(3) Hist, dela Litt, gr., trad, par K, Hillebrand, 2¢ édit,, t, II, 133,
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Ea scolia hisce verbis refert Diogenes Laertius:

(THALETIS) O 7t 7& moAA& &mn gpovipny dmepvato 365av *
& T pdteve copdy,
& 1t %edvov aipod
bboetg Yap dvdpdv wwtlhwv YAbooag dmepav-
[roNéyous (1).

Multa verba minime prudentem monstrant mentem :
unum aliquid quere sapiens,

unum aliquid bonum lege :

obstrues sic hominum loquacium linguas omniloquas,

(Soronis) Meguhaypévos dvdpa Exaomov, Spa
i xpumrey Exlog Exwv %padiy ,
eoudpid TPOsEVETY TPOSHTL ,
YAdooa 3t o Suyéuwbog
Ix pedavils gpevds Yeywvd (2).

Speculans virum quemque, vide
ne latens odium fovens pectore,
amico loquatur vultu ,

et lingua duplex

ex atro animo loquatur.

(CHILONIS) ’Ev Mbtvatg dndvarg
& ypuadg 5etdleTan , Sidobg bdoavoy gavepdy:
&v ypuod 3’ dvdedv Gyaddy Te Ranidy Te
vobg Edwn’ ENeyyov (3).

(1) Diog. L. 1,1, 35.
@) 1d., I, 2, 64,
(3) 1d., 1, 3, 74, — Cf, Theogu., 418.



— 40 —

Lapideis cotibus
aurum examinatur, dans apertum sui documentum :
auro autem hominum bonorum malorumque

mens comprobatur,

(PitTAC1) "Eyovra e téEa nai lodéxov gapétony
orelycty ToTL pRTA KANSY *
motsy yap oddty yAdesa dd otépatog
Nohet Buyéupoy Eyovoa
xpady vémpa (1).

- Habere te oportet arcum sagittiferamque pharetram
ut adeas malum virum.
Fidum enim nihil lingua per ora
serit, duplices habens
in pectore mentes.

(BIANTIS) ’Actoioty dpeane maoty,
&y wéher * aixe pévns-
whelotay yap Exet ydew *
ad0ddng Se Tpémog
moANdxt Ehabepay
gEéhapdey drav (2).

Civibus placere omnibus stude

in quacumque urbe moraris ;
plurimum enim gratie hoc habet :
verum animi insolentia

sepius in gravem

erumpit cladem,

_Multa scolia, ut videtur, condita et in epulis

(1) Dieg. L. 1, 4, 78.
(2) I, 1, 5, 85,
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cantata fuere, quae septem Sapientum apo-
phthegmata imitaréntur. Nonnulla apud Athenaum
reperimus , quorum auctores plane ignoramus.

A,) — Eib’ &7y dmotée tig Fv Exaotog
> otifog dtehévr’, Emetta oV voly
tadbvra , xheloavea TdAw ,
dvdpa pfhov vopilety dd6hw ppevi (1).

Utinam liceret qualis esset quisque [videre],
scisso ejus pectore , animoque

perspecto; [utinam liceret] pectus rursum claudere
et virum amicum sincera mente astimare.

B,) — ’Ex yfg ** ypf natideiv T dov,
&l mg dbvarro nal wakdpny Eyot
mel 3t %’ & wvty yéynron,

% mapebvrt Tpéyew dvdynn (2).

E terra,.. oportet prospicere navigationem,
si quis vires et facultatem habeat ;

ast ubi in alto fueris,

(vento) presenti te currere necesse est.

Illud scolion, ut primus omnium notavit Is.
Casaubonus (3), idem sonat atque heac Pittaci
sententia (4) : « Prudentium virorum est, prius-
quam adversa eveniant, previdere ne eveniant;

(1) Ath., XV, 694. D,
(2) Id., ibid., 695, A.
(8) Animadv, in Athen,, XV, 45,
(4) Diog. L, I, 4, 78.
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fortium vero, quum evenissent, recte componere. »
« quvetdy (o) dvdpidy, mptv yevéslar ta duayepd, Tpovorioat
grwg ph Yévon - dvdpelwy 3t yevbpeva &b Oobar (1), »
Eamdem fere senientiam apud Horatium (2) le-
gimus :

«ve.. Tu, dum tua navis in alto est,
Hoc age ne mutata retrorsum te ferat aura,

C.) — 0 xaprivog B3’ Epa
YoNE T St haboy *
« Ed0uv ypm wov Exaipov Eppey
xod YA axohd povely (3). »

Cancer ita locutus est,

quum chelis serpentem prehendisset :

« Oportet amicum rectum esse,

non autem obliqua (in animo) volvere. - »

Hoc scolion, aut ego fallor, fabella quedam est
cum affabulatione, qua vituperantur isti homines
qui, obliquam gerentes mentem, alios fraudis
insimulant (4).

(1) Hoc in scolion Ilgenius (p. 433) Pittaci sententiam redegit :

ouveTdv oty avdpdv ,

mpy Yévealan ta Suayepd ,
mpoveic’, Emwg wih Yévnrar -
Gvdpetwy 3t yevépeva €8 0éaba.

(2) Epp., 1, 18, 87, — Cf. Plaut., Epidic., 47.

(8) Ath., XV, 695. A.

(4) Cf. ZBsop., fab, 205, — Aphton., XI. — La Fontaine, XII, 10 ;
LEcrevisse et sa Fille. ’
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D.)— Y mavtl Ny oxoprios,d’ 1aip’, dmodberar
opdlev, wh ae bddn - 1 &’ deavel maig Emetan 36hog(1).

Sub quemvis lapidem scorpius, o sodalis, subrepit ,
cave ne te feriat : in obscuro fraus omnis latet.

Fere idem Praxilla in scolio, ab Aristophanis
Scholiasta (2) laudato, cecinit :

Sub quovis lapide scorpium, o sodalis , cave.

omd mavtt MBy oxopniov, &’ alpe, quhdooeo (3).

E.) — Illud denique &3¢smotov scolion afferemus,
cujus auctor existimare videtur verum amicum
rarissimam avem esse :

“Ocrtg dvdpa glhov pi mpoddwaty , weydhny Eyet
Tdy & e bpotoig &v te Beoloy, nat’ Eudv véov (4).

Qui virum amicum non prodit, magnum habet
pretium et apud mortales, et apud Deos, mea quidem
[sententia.

Non quivis ignotus poeta, veterum Sapientum
" dicta imitatus, scolia 6iwee)# scripsit : celeberrimi
quoque auctores istiusmodi carmina compo-
suere..

(1) Athen., XV, 695, D.

(2) Schol. Aristoph, Thesmoph., 528.
(3) CL Alian. H. A., XV, 26.

(4) Athen., XV, 695. F.
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¥.) — Cecinit enim Alceus :

Qg yap 3 moté gacty "Aptotélapov

&y Zmdpta Aoyov odx GmdAapvoy elmely ,
Xphpara, yefpat’ dvip, mevypds 8’ 0b —
Belg méher’ Eohdg (003t vimog) (1).

Ut enim quondam aiunt Aristodemum

apud Spartam sermonem non ineptum protulisse :
Pecunia, pecunia, vir | pauper autem nullus
strenuus (neque in pretio ).

Hunc Aristodemum novimus ab Hermippo (2)
inter viros Greaci® sapientissimos numeratum ,
quum ab Argivis tripode , virtutis pretio, ut
Sapientum princeps, donatus fuisset, munus
illud Chiloni concessisse.

G.) — Sequenti scolio Simonides indicare vo-
luit quee bona potissimum in vita appetenda sint :

-

Yrualvery pdv dpiatov dvdpt Ovatd ,
Sebtepoy 3 %aldy puav yévesbar -

0 Tpitov 3t mhoutely 436hwg ,

xal 7o tétaprov Ay petd Tdv glhwy (3).

Bene valere optimum est homini mortali ;
secundum formosum facie nasci ;

tertium ditari sine fraude ;

quartum vero florere cum amicis.

(4) Schol, Pind. Isthm, II, 47 ; —Diog. L. I, 1, 31, — Cf. Hesiod.
Opp. 686.

(2) Diog. L. I, 1, 30 et seq.

(8) Clem. Al, Stromm. IV, 875 ; — Schol, Plat, Gorg. 454, E; — *
Athen, XY. 694, E.
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Notissimum hoc carmen apud Grzcos fuit :
ait enim Plato, in Gorgia (1): « Puto te audivisse
in conviviis homines illud scolion canentes... »

Medi® comcedie poeta, Anaxandrides (2), non
idem plane atque Simonides sentit ; dixit enim
in Thesauro (3):

« Qui scolion excogitavit, ille, quisquis fuit ,
sanitatem quidem primo loco, quia optima sit,
nominavit recte ; secundo autem venustatem ,
tertioque divitias. Ita locutus, vides, insaniebat ;
nam post sanitatem opes precellunt,

pulcher autem vir esuriens turpe animal est, »

m|.) — Timocreon Rhodius (4), inprimis famosis
versibus notus, quibus Themistoclem Simoni-
demque Ceum arrosit, scolion de divitiarum
contemptu fecit, quod, ut ait Isidorus Pelusiota(5),
frequentissime in conviviis usurpabatur :

(1) Gorg. ¢, vi1,
(2) Circa Olymp. CI. (653 a, Ch.) florebat, ex marmore Arundel.
epoch. 34.

(3) Athen. XV. 694, E. — Poet. comic, grzc. fragm. Ed. Didot,
p. 424, — Cf. Philemon, fragm, LXVIII (ex Lucian.,, Pro lapsu inter
salut,, c. v1), )

"Arw ¥’ byletay mpdtov, elt’ edmpakiav,
plrov 3¢ yalpey, eit’ dgeihety pnlevi,

(4) Hujus athletz poetz tumulo carmen inscriptum est :

HoAA& mdv, xat ToOANG gaydy, kel TONAL wax’ elmby
dvhpdmorg , netpat Tiponpéwy Pédrog.
(Athen,, X, 415. F.)
(5) Epp., 1, 446 : « "Efog fiv mahaoy peta why cuveatiacty
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"Qoehdy o', & Tweht IMAcbte, pwihre v, pht & ()aidocm, e
[&v Hmelpw gaviivar ,
&Mha Tdprapby te valety xdyépovia = B ok yap wdve Eot’ &y
[dvbpdmorg xand (1),

Oportuisset te, o cece Plute, neque in terra neque in mari
[neque in continenti apparere ,

in Tartaro autem habitare et in Acheronte : per te enim omnia
[ veniunt hominibus mala,

Ita pervulgatum, inprimis apud Athenienses, hoc
carmen erat, ut, teste Aristophanis Scholiasta (2),
Pericles Timocreontis scolion iisdem fere verbis
imitatus sit, quum decreto Megarensibus com-
mercium quodlibet terra marive cum Athenien-
sibus interdixit. Inde Aristophanes (3) Periclis
decreto Timocreontisque scolio alludens : « Fe-
rebat leges, inquit, ad scoliorum exemplum
scriptas. »

«  xlBér véoug amep oroMa YeYpauévoug. »

L) — Praxille scolion adversus fraudulentos
istos homines, qui sese in tenebris occultant,
ut te certius percutiant, supra (4) attulimus.

&rreabor Nopag xat ¢detv + "Ambhoto, & IIhobte, xat pfte &v
Y1 pavelng, whte & Bxhdoon. »

(1) Schol, Aristoph, Acharn., 582.

(2) In Acharn., 531,

(3) Aristoph, Ach., 531,

(&) Pag. 43.
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Eidém poetria, nisi fallor, consilium tribuendum
est, quod in Aristophanis Scholiasta (1) legi-
mus :

mdvta Moy xivet,

Omnem lapidem move,

Subaudi : « nam fieri potest ut serpens ibi
lateat. »

J.) — Ex omnibus autem scoliis, que ad vite
utilitatem spectant, pulcherrimum, dignissi-
mumque ad quod animum attendamus, nonne
carmen illud est, quod Aristoteles celeberrimus
philosophus, idemque Alexandri Magni praceptor
scripsit ? Hoc tamen scolion, ad Hermiam Atar-
nensem, amicum philosophi, proprie pertinens,
nunquam, ut videtur, populare evasit. Ut ut est,
nullum existit convivale carmen, in quo dignius
nobiliusque Virtus celebretur. — His fere verbis
Stagirite scolion Diogenes Laertius (2) Athe-
nzusque (3) nobis tradidere :

’Apeta, moNopoy e Yéver bpotele ,
Onpapa ndhMatov bl ,

olg wépt, wapbéve, popeds

xad Oavely {ahwtdg &v EANGS: mérpog
nal wévoug TATvaL Wakepoly GAARAVTAS *,
woloy 2wt gpéva 6dAAelg

(4) In Thesmoph., 529,
(2) Diog. L., V, 4, 7.
(8) Athen;, XV, 696. B,
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xapmév 7’ &0dvartey ypuach Te xpeloow

%t Yovéwy paharavyhtols 6 Gmvou.

aeb & Evey’ oix Awdg Hpanhéng Andag e nodpot
6N’ véthacay Epyols

gy &ypebovteg Shvapv.

ool 3t mélorg "AyrAAelg

Alag v’ Afdao Sépovg

HNOev * odg 37 Evexev qthlov

popgds xal "Atapvées Evipogog dellov yfpuaey adyds.
Towyap Goldurog Epyous,

dbdvatéy Té pv adbfoovss Moloar

Mvaposbvag 60varpes,

Awsg Eevlou oébag abBousar guhlag te Yépag bebaiou.

Virtus laboriosissima generi mortalium,

venatio pulcherrima vite,

tuam ob formam , Virgo,

vel mori optabilis in Hellade sors est,

laboresque tolerare impigre gravissimos :

talem animo injicis

fructum et immortalem, et auro meliorem,

et parentibus dulcique jucundiorem somno !

Te propter , Jovis filius Hercules, Ledzque filii

multa perpessi sunt, rebus gestis

tuam insequentes potentiam.

Tui desiderio Achilles

Ajaxque Inferni domos

petierunt : atque tuam ob gratissimam

speciem Atarnei alumnus solis lumine privatus est.

itaque inclytus fuit res ob gestas,

immortalemque eum reddent Musz

Mnemosynes filie ,

que Jovis hospitis decus augent, et amicitiee firme
[ preemia.
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Hermias ille, cujus in honorem praclarissimum
illud carmen composuit Aristoteles , Atarnen-
sium (1) tyrannus erat. Qui apud Diogenem
Laertium (2) eunuchus appellatur, licet Deme-
trius Magnes (3) referat filiam vel neptem ejus
matrimonio Aristoteli junctam fuisse, et Aris-
tippus (4) philosophum dicat Hermiz concubinam
. adamasse (5). Eunuchus igitur nihil aliud quam
servum significat. Servus enim Hermias cujus-
dam mensarii, Eubuli nomine, fuerat : quumque
venisset Athenas, Platonem audivit et Aristo-
telem. Inde in patriam reversus, domino tyran-
nidem in Atarnenses et Assios (6) machinanti
socium se praebuit ; post ei successit, accivitque
Aristotelem et Xenocratem, eorumque curam
habuit. At Memnon Rhodius, Persarum eo tem-
pore administer atque dux, simulata amicitia,
Hermiam ad se vocavit, sub nomine hospitii et
simulatorum negotiorum, comprehensumque ad
regem misit : ibi Hermias suspendio affectus

(1) Atagneus, opp. ZEolidis ad Dikeli-Koi,—Vid, Larcher, Mémoire
sur Hermias, Mém, de I'Académie des Inscriptions et Belles-Lettres,
tome XLVTII.

(2 Vv, 1,38

(8) Ibid., in libris de Poetis ac Scriptoribus cognominibus.

(4) Ibid,, in primo de Antiquo Luxu libro,

(5) Aristoteli filiam fratris nuptum dedit Hermias, si Straboni (XIII,
1, 57) fides est,

(6) Assus, urbs Eolica, nunc Asso ruine, prope vicum Beriam=
Kalesi,

4
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periit ; philosophi autem evaserunt, fugientes e
locis, que Perse occupabant (1).

Notandum est ob illud carmen, quod Casau-
bonus (2) « opus aureolum » neque immerito,
vocat, ut magno philosopho magnoque poeta
dignum, Aristotelis inimicos ei negotium con-
flavisse. Legimus enim apud Athenzum (3) et
Diogenem Laertium (4 a Demophilo et Eury-
medonte hierophanta , Aristotelem impietalis
accusatum fuisse , utpote qui irreligiose egisset ,
paeanem in conviviis canendo. Negabant enim
paeanem, Diis proprie dicatum, in honorem viri,
vel amicissimi, cantari licere. Athen®us autem
affirmat hoc carmen scolion esse, non paeanem,
quum poeta Hermiam amicum ut morti subjectum
designet, neque in carmine inveniatur acclamatio
tq ODaav in paeanibus usitatissima.

K.) — Aristotelis scolio, quod sine causa paea-
nem Eurymedon vocabat, adjungemus Ariphronis
Sicyonii-carmen, quo Sanitatem celebrat. Illud
quoque Athenzus (5) temere paecanem appellat;
carminienim deest acclamatio iy awav in paeanibus
frequentissime immixta (6) ; ceterum, ut 8ptime

(1) Vid. Strab., loc. cit. ; et Diod. Sic., XV, 33.

(2) Animadv, in Athen., XV, 16,

(3) Athen., XV, 696. A.

(4) Favorinus in Omnigena historia, apud Diog., L. V, 4, 5.
(5) XV, 702, A,

(6) Vid. Athen,, XV, 696. E,
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Ilgenius notat (1) « paeanis argumentum aut pre-
cibus constabat pro avertenda aliqua calamitate,
quecumque erat, aut gratiis agendis pro preastito
in re gravi et ardua auxilio, aut propitiz volun-

- tatis imploratione. » Eas certissimas notas, quibus
paean a reliquis cantionum generibus potest di-
gnosci, ut in Aristotelis, ita in Anphroms car-
mine minime invenimus.

Quis autem fuerit carminis hujus auctor, aut
quo tempore vixerit, incertum est. Attamen ex
Maximi Tyrii verbis (2) Ariphronem vetustissi-
mum poetam fuisse intelligimus ; Lucianusque (3)
carmen ita laudat : « Sententiosum illud et per

ora omnium, » « yvopmdratoy dxeivo wal miot
otdpatog. »

Yylewa, mpecbiota paxdpwy, peta oct valous w Aetmépevoy
6ot , ob 8¢ pot wpdgpwy clvoinog elng

el ydp g A mholrov ydpi A TexRéwy

1) 7ag loodalpoveg &vbpdmorg Basihnidog dpydc,

A 0wy, obg xpuglots *Agpoditag dpxuaty Ompelopey ,

A e tg dhha 0edbey dvbphmoret Tépdic N wvwv dpmvod
peta oelo , pduatp’ Yyleww, [ mépavras ,
té0ake mdvta xat Mdpmer Xapltwy €ap

oéev 3t ywpig obrig eddalpwy Epu (4).

(1) De Scoliis, p. cxv.

(2) Diss,y XIII, 1. « Gdetal 1€ &5 dpyaiov &v edyiic pépet... »

(3) Pro Lapsu inter salut., 6,

(4) Athen., XV, 702, A, — Vid. Fabricium, Biblioth. Grec., t, I,
p. 574, et t, XIII, p. 463; Brunck, Analect., t, I, p, 107,
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Sanitas, prestes Ceelicolum, tecum sit mihi vivere, quod adhuc

est vitz ; tuque mecum amica habites ; (reliquum

nam si qua divitiarum est gratia, si liberorum,

si regalis honoris et potentiz, qua homines Superis pares
[redduntur ;

si amorum, quos occultis Veneris laqueis carpimus ;

sl qua alia viris a Deo voluptas aut malorum requies mittitur,

tecum , alma Sanitas,

florent cuncta, et nitet Charitam ver;

te sine nemo beatus est (1).

(1) Ilgenii vestigiis insistens, non hic omittam aliquot Archilochi
fragmenta, qua inter scolia £:wge)F collocavit.

Totg Beotg 70t Ta mdvTz * TONAIRIG PEV EX KAXDY
av3pag bglslaw pelaivy xeypévoug éxt yBovi ©
ToAhdwig &’ dvatpémoust , xatl pdN’ &b Bebnnbrag
Imrloug xhvous” + Exerta ROAAG Yivetal naxa,

wai 6iov yefn =AavaTal , xat véou mapiopss (*).
Divis permitte cuncta : szpe-e malis

viros erigunt in atzo jacentes pulvere ;

-3 r
iunt, et bene firmit tant

1

sepe dej
resupinos prosternunt : dein plura veniunt mala,
et [miser] victus egens errat, consiliique inops.

Xpnpdtwy dehrroy 0ddév Eotiy, 003’ dmbpotov,

o003t Oaupdatov - Eredh Zebg mathp ‘Ohvpwivy

&x peonubplag Enre vixt’ , dmonpidag pdog

nhiow Adpmovtog * huypdy 3’ A0’ &n’ dvlplimoug éeg.
’Ex. 8t o0 xal mota mdvie ngméhmra yivetar
vdpdaty * pndeis €0 bpdy sloopdv favpaléto,

(*) Stob, Floril, CV, 24. Cf, Horat. Od, I, 9, 9 : Permilte divis cstera
etc, et Od, 1, 34, 12 : Valet ima summis — mulare et insignem attenuat .
deuns — obscura promens etc,
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§ IX.

SCOLIA AD HISTORIAM GRXECORUM PERTINENTIA,

Ex scoliis , que apud Gracos in conviviis cans

pnd’ &av dehglor OFipeg dvtapeldovrar vopdy
elvdhoy , ral ot Bahdoong fyfevta wdpare
¢ihtep Hmslpov yévnrar, ol 3 H3 Av dpog (*).
Nihil supra spem positum est, nihil quod futurum neges,
nihil mirandum : quum Jupiter Ceelitum parens

a

in ipso meridie , tem excivit, lucem

solis radiantis ¢ tristis venit hominibus metus;

Ex quo et credi omnia et sperari possunt
hominibus : nemo amplius vestrum videns miretur
vel si cum delphinis fere mutent sedes

marinas , hisque ponti
jucundiores terra fiant, illis autem dulces sint montes,

250 fluaet

BOupt, 00’ dpmydvorst xhdeot xundpeve

dveye, duapevdy 3’ dAéEeu mposbahiy Evavtiov
otépvov, &v dowoioty &yBpdv wAnsioy xavtactadels
dogahéwg * %ab pAte Vdy dpngddny dydhheo

Rt vennBelg v olnw xatameswy &3hpeo.

ARG yaprotaly te yalpe %l kaxoisty doydhe

il Ny - yhyvaoxe 3’ ofog fubpde dvbpdmoug Exer (**)s
Anime, anime , immensis malis turbate,

resiste , hostes submove opponens obvium
pectus, inter hastas hostium propius stans

(") Stob. Flor. CIX, mepl é\midog, Cf. Horat. 0d: 1, 2, 73 Ep, XVL 8,
(**) Stob. ‘Flor. XX. 28. Cf. Theogn, 665 : Mydéy &701» xa)moi'mv

%o To Ao — Hor, Od. II, 3: Equam memento rebus in arduis — servare
mentem etc. -
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tata fuere, ul bellici cujusdam facinoris ser-

firmiter § si victor eris, ne palam glorieris ;
si victus, ne domi jacens lamentere ;

+ sed in secundis gaude, et in malis luge
non nimium : scito que lex homines regat.

00 pot 7o Thyew 70U mohuypdoou pédet ,

o003’ elhe wh pe {hdog, 003’ dyatopan

Ocidy Epya - peyding 3ok Epd Tupavvidos *
dmbmpoley ydp datiy dplahudy dpdv (*).

Noa mihi Gyga auro diffluentis divitim cur® sunt,

nec me subit invidia , nec stupeo

Divorum opera , nec magnam appelo tyrannidem :
ea enim procul sunt ab oculis meis.

05 wig allolog pet’ dotidy, xaimep lgbipog, Baviw
Yiyvetar * ydptv 3 pENNoY Tob Lwol Sibxopey
of {wol * xdxtota 3’ adtdd natbavévtt yiyvetar (*¥),

Nemo post mortem , licet fortis, venerandus inter cives
est : gratiam viventis aucupamur
qui vivimus ¢ mortui male tractantur,

(*) Aristot, Rhet, III , 17, 30. — Plut, Morall, 1, 470, B. — Cf. Horat.
Ep. 1, 16. Ad Numicium : Nil admirari etc..... Hunc solem et stellas et de-
cedentia certis — tempora momentis sunt qui formidine nulla — imbuti
spectent,

" CL Pseudanacreon, Od. XV :
0b poc pélet Ta Toyew ,
700 Zapdéuwy Gvaxtog *
003" elhe wdb pe §idog,
o000t plovis TupavroLs.

et Alpheus Mityl, Analest, , t. II, p. 429 :

o0 atépyw Badudglovs dpodpas ,

obx §M6ov modlypuaov, ofe Toyng *

adtapxods Epopeare Glov, Maxpive *

8 pndiv y&p &yav , dyav pe tépmet,
(**) Stob, Floril, CXXV, 5,
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varetur memoria, hec duo precipue notanda
sunt (1) :

A.) — "Qay, Apnadlag pédwy xheewds,
dpyenova , Bpoplag dmadé Nopgats ,
yeMdoetag, & Mav, &x’dpals
edpposlvang dowdalg xeyapnuévos (2).

O Pan, Arcadiz rector inclyte ,

qui saltator sequeris Bacchantes Nymphas ,
arride, o Pan, nostris

jucundis carminibus letissimus.

Atticum hoc scolion in honorem Panis Athe-
niensibus in pugna Marathonia adjutoris cane-
batur. — Paucis enim diebus ante memorabilem
hanc pugnam, Athenienses Spartam miserunt,
de Persarum in Atticam incursione, hemero-
dromum Phidippidem. Qui Atheniensibus nun-
tiavit ad Parthenium saltum, qui supra Tegeam
est , deum Panem sibi obviam factum, qui se
Atheniensibus , pro sua erga eos benevolentia ,
in" pugna apud Marathonem presto futurum
pollicitus fuerit. Ex eo nuncio Deo honores
haberi ccepti sunt : paulo infra Propyl®a, non
tamen ad inferiores urbis partes, templo Pani
statuto, Athenienses sacrificiis et lampade, id

(1) Vid. p. 22, Harmodii scolion.
(2) Athen., XV, 694, D,—Vid. Schweigh, Animad, in Ath,, t, VIII,
P, 257 et sqq.
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est cursu civium faces accensas gestantium, Deum
placabant (1).

B.) — "Evixfioapey, bg E6ouhdpesda ,
xal vixny Eooay Oeol pépovreg
maps davdpéoow g ¢lhny Abnvay (2).

Vicimus, ut volebamus,
victoriamque dederunt Dii, (eam) ferentes
a Pandroso ad caram Minervam.

Hoc mwixwoy carmen invenit victor in Panathe-
naicis ludis, in quibus, ut victori® premium,
dabatur, cum oleaginea corona, oleum ex oleis
Minervae sacratis, qua®, popla appellat®, in Arce
plantate erant (3). — Non sine causa Pandroso
poeta alludit. Erichthonium enim quum Minerva
vix natum in cista clausisset, eumque Cecropis
filiabus Agraule, Herse et Pandroso tradidisset,
addito mandato ne cistam aperirent, mala vi-
dendi cupidine pulse, Agraule, Herseque Deo
non paruerunt. Eas vero facti mox peenituit ; a
Furiis enim exagitate precipites se ex Acropoleos
meenibus abjecerunt. Pandrosus autem, qua sola
fidem in deposito servaverat, digna habita est,
quz Dem prima sacerdos foret. Imo, ipsi postea

(4) Herodot., VI, 105. — Pausan., I, 28.

(2) Athen., XV, 694. D. — Vid. Brunck., Analect., t. III, p. 26
et 5qq.

(3) Lucian,, Anachars. sive de Gymnasiis, 9; — Euripid., Ion.
4433,
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templum dicatum est, quod cum Minerva templo
cohxrebat (1). Inde poeta dicit :

o o« viwqy Eocay Ocol @épovreg
mapa Hovdpboov tg glhny "Abnviy.

c.) — Aliquanto ante quam Harmodii melos
inventum est, sequens scolion cantatum fuit
ab Atheniensibus :

Alat, Aetdd3ptov mpodwoétatpoy ,

oloug dvdpag drdhesag , pdyeada
ayabols e xal edmatpiag,

of tér’ E3et8av , olwy matépwy Eaay (2).

Heu, heu, Leipsydrion, amicos prodens,

quales viros perdidisti ! in pugna

fortes patrieque amantes,

qui tum ostenderunt e quibus orti essent majoribus.

Hac scilicet occasione scolion illud Athenienses
cecinerunt. Nonnulli Athenarum cives, inter
quos precipue erant Alcmonide, crudele Pi-
sistratidarum jugum excutere cupientes, ex urbe
profugere , seque forti prasidio in Attice loco
supra Parnethem , cui Leipsydrium nomen,
muniverunt ; sed postquam ibi a Pisistratidis

" (1) Pausan, XXI, 64, — Meursii , Cecrop., ¢, xx11. — Miiller, De
Minerv, Poliad, 22. — Gailhabaud , Monuments anciens et modernes,
t' IO

(2) Alhen- XV, 6950 E; - Suid, \Q Ae‘wplov.
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expugnati atque ad internecionem trucidati es-
sent, in eos, auctore Suida (1), scolion, quod
attulimus, cani coeptum est (2).

D.) — Eodem fere tempore hoc Clitagorz in
se ipsam (3) scolion cantatum est, cujus initium
Aristophanes in Vespis (4) servavit :

Xpnuata not blov Khettayépa te xdmor pete Oettaldv.

Divitias et opes Clitagoreque et mihi cum Thessalis.

Hoc versu, ut videtur, poetria ad Thessalos
alludit qui Pisistratidis adversus Lacedemonios
auxiliati sunt. Alcmeeonide enim, ab Athenis
profugi, dum Delphis, ubi templum edificandum
conduxerant , morabantur , pecunia, ut refert
Herodotus (5) Pythie persuaserunt, ut quoties
Spartani cives Delphos venirent sive privato
sive publico munere consulturi oraculum, cons-
tanter illos moneret ut Athenas liberarent.
Proinde Laced®monii, quum idem ipsis semper
effatum ederetur, Anchimolium, spectatum inter
cives virum, cum exercitu qui Pisistratidas
Athenis pelleret mittunt. Qua re autem cognita,

(4) Suid. v. Aewpddptov.

(2) Herodot. v. 62 ; — Eustath. Il. 4, p. 461. Edit, Rom, ; — Etym,
M. 361, 82,

(8) Ut ait Scholiasta Aristoph, in Vesp. 1245,

(4) Aristoph, Vesp. 1245.

(5) Vv, 63, ’
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Pisistratide, quum eis esset foedus cum Thes-
salis, auxilia e Thessalia acciverunt. Thessali,
publico decreto, mille equites misere, qui plu-
rimos Laced®monios, inter quos ducem Anchi-
molium, interfecerunt, reliquos vero compulerunt
in naves. Post h®c autem majores copias, duce
Cleomene rege, Lacedemonii adversus Pisistra-
tidas miserunt, et, cum Thessalis equitibus con-
gressi, eos, occisis amplius quadraginta, in
fugam vertere.

De Clitagora ipsa ejusque origine nihil fere
novimus : eam enim, ut jam vidimus (1), Ves-
parum Scholiasta Thessalam appellat (2) ; Scho-
liasta autem Lysistrate (3), Suidasque (4) eam
Laconicam poetriam nuncupant. Illius meminerat
Aristophanes in Danaidibus (9); sed hec fa-
bula, exceptis quindecim ad summum versibus,
perdita est.

E,) — Illi scoliorum generi, ut opinor red-
dendus est hic Alcei versus :

AyfNhen , & rig Zxubmdg pédetg (6).
Achilles, Scythiam gubernans.

(1) Pag. 22.

(2) Vesp. 4245,

(8) Lysistr, 41237,

(4) Suid. v. Khettayépa.

(5) Schol. Aristoph. in Lysisg., et Suid,, loc, cit.

(6) Eustathius, Ad Dyonis, Per., 306 : « "ANhot 3¢ gaotv Evepov



§ X.
SCOLIA GUWTOTING,

Scolia, qua Deos celebrabant, que ad mores
et ad vite utilitatem spectabant, queque seu
victoriam aliquam, seu insignem cladem memo-
rabant , non sol® cantiones erant, qua letis in
conviviis effunderentur.

Primis quidem Greciz temporibus, quum
nullus fere civis parcus Deorum culfor et infre-
quens esset, convive omnibus in epulis Deorum
laudes canebant. — Sapientum etate, aut paulo
post eorum mortem 6wgekeis sententi®, ad modum
carminis accommodate recitabantur. — Denique
publicis in festis illustres urbium, pracipue
Athenarum cives carminibus honorabantur. —
Paulatim vero, et prasertim privatis in conviviis,
potius s@piusque vinum, ludi qui post ccenam
fiebant, amoresque canebantur. ‘

Inter inclytissimos antiquitatis poetas, qui
ovpmorixad Scolia condidere, Alceus et Anacreon
primum locum facile obtinent. Quos enim, ut

elvar toUtov "AythMéa mapd Zudbaug bacthéa Tdv TéTWY , 3¢
fipdabn e tAc lotyevelag meppelong xel, nal' Epewvey
tmdonwy , 2E ob wémog "Ayfhhetov - of B olto Aéyovreg
mapagépouat pdptupa Tov "Alraigy Myovte - CAyxfAhev, %
%. A, » — Cf. Pindar., Parthen., fr. 2.
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illiusmodi cantionum auctores, invocabat Aristo-
. phanes in Detalensibus, id est Convivantibus?
Alczum nempe et Anacreontem. « Cane mihi,
inquit persona quadam (1), scolion quoddam,
seligens ex Alc®i carminibus aut Anacreontis. »

Quamvis autem adversetur Ilgenius (2), =apoivia
oparo. inter scolia numerare non dubito; sepius
enim inter epulas vinum, aut ego fallor, quam
Deorum heroumque laudes, aut 6uwgekeis senten-
tias convive cecinerunt. Ceterum nonne Suidas (3)
oxohdv mapoiviov o3y appellat ? Nonne Hesychius,
verbo oxoha, @it : « Ty mapotvioy G2y oltwg Eheyov... n 2
Nonne Aristophanis Scholiasta, in Vesp. 1222,
oxoM& « mapowvious @3 », et infra (ibid., 1239),
« mapobvia pély » vocat ? — Profecto Pollux dixit (4) :
« nal mapoivia 3t dopata fy, xat axohid, » et Proclus (5):
« 1> 3 oxohdv péhog Wlevo mept Tobg métoug ¢ D wal
mapolvioy adtd a0’ &re xahotow. » — Quid postea ? Non
ita scolia et mapoivia opata inter se differunt ut
« pessime agamus » si, duce de la Nauze (6),
~ Alcei et Anacreontis repoivia fragmenta inter scolia
referamus.

(1) Athen,, XV, 694, A :
"Agov 31 pot axohidy Tt Aabioy "Adnalov whvanpéovtog.

(2) Iigen,, p. cxcrv.

(8) Suid., v. GROAWV.

(4) Pollux, VI, 108.

(5) Proclus, in Chrestom, grammat.

(6) Mém, de UAcadémie des Inscriptions et Belles-Lettres, t. IX,
P 320 et seq, '
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Alceus, auctore Atheno (1), hilarissimus con-
viva fuit : qui quidem, quacumque anni tem-
pestate et quocumque rerum suarum statu bibens
invenitur. — Multum- quidem lugere debemus
Alczi Sapphonis aliorumque melicorum poetarum
carmina Rome et Constantinopoli (1073, p. C.)
Gregorio VII regnante, cremata fuisse : attamen
quum satis multe Alcei reliquiz nobis servat®
sint, Horatiusque fere ad verbum hunc poetam
sepius imitatus sit, intelligere possumus qualis
fuerit in rapowioig cantilenis Alceus.

A.) — Minime per hiemem ejus vena torpet :

“Yet pév & Zebg , &x 3’ dpavid péyag
yewdw , memdyacty 3’ Hddrwv poal.

Kdb6ake oy yetpdv’ &m pdv 7ielg
mop , &v 3t wlpvatg olvov dperdéug
pehypdy , adtap dpgt wépoa
palOaxdy Gpgt [Tl0et] yvéoakhov (2).

Pluit quidem Jupiter : e ccelo magna
tempestas ; concreverunt aquarum flumina,

. LY ¢ e s s e e o . e

Expugna hiemem, imponens
ignem, infundensque vinum largius
mellitum ; circum autem caput
mollem subde pulvinum,

(1) Athen,, X, 430, A: « notd wagay Gpay wol meplotacty
wivoy & "Adxaiog ebploxetat.
(2) Athen., X, 430, A,
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Non absurdum mihi videtur putare Horatium,
ut initium ita carminis finem strictius imitatum
fuisse : itaque in poetee latini carmine (1) inte-
grum Alczi scolion legere licet :

Vides ut alta stet nive candidus

Mons (?)... nec jam sustineant onus
Silvee laborantes geluque

Flumina constiterint acuto. -

Dissolve frigus , ligna super foco
Large reponens , atque benignius
Deprome quadrimum. . . . .

O0......, merum diota.

Permitte Divis cetera, qui simul

Stravere ventos ®quore fervido
Depreliantes , nec cupressi

Nec veteres agitantur orni.

Quid sit futurum cras fuge querere, et

Quem fors dierum cumque dabit lucro
Appone, nec dulces amores

Sperne puer , neque tu choreas,

Donec virenti canities abest
Morosa. Nunc . . . . .. . are=
Lenesque sub noctem susurri

Composita repetantur hora,

Nunc et latentis proditor intimo

Gratus puelle risus ab angulo,
Pignusque dereptum lacertis

Aut digito male pertinaci (2).

(1) Hor., Carm., 1, 9,
(2) Verba de industria omisi, quz Romanum nimis redolent, —
Cf, Hor., Epod., 18.
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B.) — Per astatem Alceum vinum bibentem
quis preter Stoicum aut aqu® potorem, vitu-
perare auderet ?

Téyye mvebpovag oive * W Yap datpov meptélhetat ,
@ 3’ Bpa yahemd , dvia 8 diparg’ Imd xadpatog (1).
et 37 &x mevdhwy d3éa tétnig (2) , wrephywv 3 Omo
naydet Ayupay .« ... . Gotday . ... . dmmbray

. o« QALY nabétay EmmTdpevoy xatovyely (3).
av0et 3¢ axdhupag + viv B yuvaiveg piapdTatar ,
Aemrol 3’ dvdpeg , &mel xal nepdAav xal yévu Selptog
ater (4).

Irriga pulmones vino : nam sidus exoritur,

tempus autem anni grave : cuncta sitiunt pree ®stu :
cantat in foliis suavis cicada, alarumque strepitu
fundit argutum. . . . . cantum. . . . . quando
(solis) flamma recta emicans resplendet,

floretque scolymus ; nunc mulieres lascivissim® sunt,
debilesque viri ; nam caput et genua Sirius

torret.

C.) — Ilivopey, 0 yap dotpov mepriéhhesat (5).

Bibamus : sidus enim exoritur.

(1) Athen., X, 430. B.

(2) Proclus, Hesiod. Opp., 584,

(3) Demetr., Eloc.. XLII,

(4) Proclus, loc, cit, ; — Cf. Plin,, Hist, nat.,, XXII, 43 ; — Th.
Bergkius in Mus, Rh., 1835, 219, quartum quintumque versus huc
referendos felicissime conjecit. Vid, Schneidewin, Delect. poel. iamb.
et mel, grec., 275, not, ad fr, 34, — Cf, Hor., Carm., III, 29, 18,

(5) Athen., I, 22, F,
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D) — Vere quoque, tempus est presens ut
bibamus vinumque celebremus.

“Hpog dvlepbevrog &mdiov Epyouévoro.

v 3t wipvate T peladéog drm TdyioTa
wpaziipa (1).

Ver floriferum sentiebam advenire ,
Miscete quam celerrime melliti ( vini)
cratera.

In Alcai, que nobis servata sunt, fragmeﬂtis,
nulla autumni mentio fit : quis vero credat eam
tempestatem poetam pretermisisse, per quam
vindemie fervent ? — Imo dicere possumus qua-
cumque diei hora bibendi occasionem Alceum
quesivisse. Nonne enim, quum dies cadit, ex-
clamat : :

E.)— Ilivopey < tf tdv Noyvov pévopey 5 ddntuhog apépa
%433’ Getpe woklyvag peydhag, dita , motkilag.
otvoy Yap Zepéhag not Awdg Didg Aaburadéa
dvbpwmototy Edwx’ + Eyyee wpvag Eva nat Sud
mhelag * nannegadg 3’ drepa Tay Evépay ROME
ofelto (2.

Bibamus : cur lucernam exspectamus ? Digitus est dies,
Affer pocula magna, amice , variaque,

(1) Athen., X, 430. B,
(2) Athen., X, 430, C.
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Vinum enim Semeles et Jovis filius curarum oblivionem
hominibus dedit : infunde miscens unum et duo (cyathos aqua)
plenis (poculis), et.preceps alter calix alterum

extrudat,

Non semper inter ‘se convenere grammatici,
quid significarent hec verba : Zyyee xipvag &va xal
300 mhelarg,. Chamel®o Ponticus, ab Athenzo lau-
datus (1), negans Alcezum eo versu de tempe-
ratura vini locutum esse, significari a sobrio
poeta voluit « se in compotationibus unum primo-
poculum meri solitum eduacere, deinde duo, non
amplius. » Duce Is. *Casaubono (2) libentius
crederem Alceum his verbis jubere « ut puer
a poculis vinum de more in cratera misceat, eo
xpdoewg genere quod vocabatur elg xat 3o, quum,
infusis in cratere cyathis duobus vini, aque unus
infunditur. » Vidimus enim, neque id semel,
quantopere Alceus vini esset studiosus.

Nunc Alczum quocumque vite statu bibentem
videamus.

F.) — Si tristis est, curas vino levabit :

00 ypm nanoiar Bupov Emirpémety -
wpoanddopey Yap oudty dadpevot |
® Bixy , gdpparoy 8’ dptotov
olvov dvemapévog pebichny (3).

(1) Athen., X, 430. A.
(2) Is. Casaubon, Animadv. in Athen., X, 8.
(3) Athen,, X, 430. B,
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Non oportet malis animum dedere :

nihil enim proficiemus , si meerore nos affecerimus,
o Bucchi ; remedium autem optimum est,

vinum afferentes inebriari.

&.) — Quum popularium partium dux Myrsilus
periit, quem Alceus optimatesque inexpiabili
odio prosequebantur : .

Nov yph webiodny xal Tva mpdg blav
wivewy , dnedh xdtbave Mupsthog (1),

Nunc oportet inebriari, et aliquem vel invitum -
bibere , quod mortuus sit Myrsilus.

Hoc scolii initium imitatus est Horatius, quum
Cleopatra mortua, infensissima populi Romani
hoste, exclamat :

Nunc est bibendum , nune pede libero
Pulsanda tellus (2).

Levioris 'momenti fragmentorum nonnulla ad
vitem aut ad vinum lautumve victum alludunt :

HL.) — Mndty dhho qutebong mpérepov 3évdpeoy dumédw (3).

Nullam aliam severis arborem prius vite.

(4) Athen., X, 430. A. — Viri docti, inter quos H. Stephanus, ex
Horatii imitatione, « nunc pede libero pulsanda tellus » emendave-
runt : « xat x9éva wpdg Elav waiew. »

(2) Hor., Carm., 1, 387,

(3) Athen,, X, 430. C.
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Nonne liceat integrum hujus scolii sensum ex
Horatii carmine (1) sumere , demptis verbis, quae
nimium latine sonent ?

 Nullam, . . . . . sacra vite prius severis arborem -
Circa mite solum ... .. etmenia.....
Siccis omnia nam dura Deus proposuit , neque
Mordaces aliter diffugiunt sollicitudines.
Quis post vina gravem militiam aut pauperiem crepat ?
Quis non te potius, Bacche pater, teque , decens Venus ?
At ne quis modici transiliat munera Liberi,
Centaurea monet cum Lapithis rixa super mero

. Debellata ; monet Sithoniis non levis Evius,
Quum fas atque nefas exiguo fine libidinum
Discernunt avidi. Non ego te, candide Bassareu,
Invitum quatiam , nec variis obsita frondibus
Sub divum rapiam. S@va tene cum Berecynthio
Cornu tympana , que subsequitur czcus amor sui,
Attollens vacuum plus nimio gloria verticem ,
Arcanique fides prodiga, perlucidior vitro.

L) — "AN\ote pdv pehadéos, dAhote 3’
dEutépw Tpibéhuwy dputhpevor (2).

Nunc mellitum , nunc autem
acrius spinis ( vinum ) haurientes.

J,) — Olvog yap avBpirotg diowrpoy (3).
Vinum enim hominibus speculum.
(1) Hor., Carm., I, 18,

(2) Athen., I1, 38. L.
(8) Tzctzes, Lycophr., 212,
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Eadem fere in Theognide (1) sententia inve-
nitur :

"Av3pog 3’ olvog Edeike véov.

Item in Aschylo (2), qui s@pius Alceum ante
oculos habuit :

Kdromrpov eldoug yahwss 2o’ olvog 3t vol,

Denique Alcei sententiam mutuatus est Theo-
critus (3) : :

Olvog, & gihe mal, Méyetar, xat dAdBea,
Kappe yxoh peblovrag dhabéag Eupmevar.

K.)— "Ex 3t womnpluv md, véoig, Awvopévy, Tapicday (4).

E poculis bibe , juvenibus, Dinomene, assidens.

L.) — Duos tandem versus afferemus in quibus
difficile est sensum aliquem perspicere. Hoc enim
in fragmento initium et finem cujusdam scolii
habemus, quod, concharum mentionem faciens,
attulit his verbis Athenzus :

(4) Theogn., 500.

(2) Stob., XVIII, 43.

(3) Theoer., XXIX, 4,

(&) Athen., XI, 460. D, — Correxit Is, Casaubonus : « &x 3%
motnplwy mlovreg, deimvoupévy mdpiedov. » « Quum e poculis
bibissent, illi ceenanti assiderunt, » Animadv, in Athen., XI, 1.
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Iézpag xal moldg Oakdasag Téwvov, « . . . . .
..... &x Aemdduwy yaivoras gpévag & Badagsia Aemds (1).

Hzc Alcei verba, ut ait Is. €asaubonus (2),
ita scripta fatendum est nullum sensum habere.
Legit igitur doctissimus vir :

& Wrdwy 3’ labvot oe gpévag & Badacsia Aemde.

A luctu recreet tuam mentem marina lepas.:

Optat poeta, si Casaubono credimus, ut ami-
cula lepade marina animum oblectet, ut solent
pueri fistula. Inter oblectamenta juventutis (3)
fuerunt et conchyliorum genera quedam, ex quibus
varia sibi ludicra conficiebant. — Legitur autem
ad hunc locum hzc Jac. Dalechampii nota mar-
ginalis (4): « Jocus ex ambiguo lepadis signifi-
catu : In patinis. » Sic igitur Alczi versum latine
vertit Dalechampius : « In lepadibus, h. e. in
patinis, animum recrees, o marina lepas. »

Si post doctissimos viros mihi licet ingenue
quid sentiam dicere, multum illi sudaverunt ut,
quod intelligi nequit, intelligerent.

Sine dubio omnibus his in reliquiis plane sese
ostentat potor, Bacchi famulus, occasiones un-
dique arripiens, ut seipsum amicosque ad biben-

(1) Athen,, III, 85. F.

(2) Animadv, in Athen., 111, 9,
(3) Athen,, loc. cit.

() Id., ibid,
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dum hortetur. Alczus tamen in vino vulgares
voluptates non querit; quidquid autem ex cali-
cibus nobile fecundumque oritur laudat celebrat-
“ que. Non modo enim curas vinum expellit
(Aabuxadéa) (1), sed et corda aperit, hominumque
verissimum speculum est (2).

Ultimis his Alcei scoliorum fragmentis mos
ille memoratur quo veteres sese unguentis illi-
nerent, caputque et pectus coronarent.

M,) — Kaz tdg moAha maboloag xepahdg yebaoy Epol popov
et xaT TH TOMD oth0e0g (3).

Super multa passum caput infunde mihi unguentum,
et super canum pectus.

N.) — AN dvfitre pév mept Tator dépatg
mepbétw whéntag dmobupidag g,
xat 8 yevdtw phpov &3V kat Td

othleog dypt (4).

Verum anethi circa cervicem

aliquis apponat plicatiles hypothymidas,

deorsumque fundat unguentum suave in
nostrum pectus,

Quare olim convive pectus coronarent, illi-

(1) Vide supra, p. 65.

(2) Vide, p. 68.

(8) Plut,, Quast. Conviv,, III, 8.

(4) Athen., XV, 674. C; 687, D; — Cf. Anacr, fr,, XXXVII —
Virg., Ecl., 11, 48 ; — Hor,, Carm., IV, 41, 2.
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nerentque unguentis Athenzus (1) nos docet :
quia scilicet in ea parte sedes sit cordis.
« Eotegavolvro 3¢ xal ta omiln, xal Epupov talta, mel
adtéb # xapdle. » Hujus modi autem coronas
Omobuddag vocabant, quia odoris halitum et tan-
quam suffitum ex inferiori parte afflarent (2).

Reliquiarum, quas procul dubio Anacreonti
restituere possumus, multas invenimus quibus
vini mensaeque gaudia celebrantur. Hae precipuz
sunt , quibus Anacreon nobis videtur minus
quam Alczus quid boni generosique sit in vino
observasse. Vinum enim semper ab eo laudatur,
quod convivas exhilaret. Poeta tamen more suo
sapiens est; amicos enim hortatur ut modum in
bibendo servent, Scythisque strepitum furorem-
que relinquant.

0.) —  Meig pv 3 Hoodniow
Eornrey , vepbhar 3’ 53¢t
[ ®ARBouslv], bagh 3’ dypiot
Fetpidveg matayolay (3).

. Mensis Posideon
adest ; nubesque aqua
(gravantur), horrideque fere
tempestates stridunt.

(1) Athen., XV, 674, C. )
(2) Vide Casaub., Animadv. in Athen,, XV, 5.
(8) Schol., Il., O. 492 ; — Cf. Alci frag. A ; Horat., Epod. XIII.
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Postea, ut videtur, amicos ad bibendum hor-
tabatur poeta.

P.) — Qvoyder 37 dpglmohog peluypdy
otvoy Tpxbaboy nehébny {1) Exouca (2).

Ministrabat ancilla mellitum
vinum, tres cyathos capientem celeben habens.

Q.)—Kabaph 3'&v %ehébn mévre te xai tpeis dvayeloduv (3).

Puro in poculo quinque (cyathi aqusz) et tres (vini) infundantur.

R.) — Aye 30, ¢ép’ v, & mai,
*ENEBY, Exwg dpuotiv
mpomiw , & udv 3én’ Eyyéag
83azog, Ta mévte 3’ olvou
wdfoug , g dvwbpatt
dva 3nlte bassaphow.

"Ave Snbte pxé0’ olitw
Tatdyw 1€ %A
Zxvliwiy mhoty map ’ olve
pehetddpev , dAAG Radols
momtvovreg &v Suvorg: (4).

Agedum , fer nobis, o puer,
poculum , pleno ut haustu

(1) Poculi genus,

(2) Athen., XI, 495, F.

(8) Athen., X, 430. D.

(8) Athen,, X, 427. A. — Cf. Hor, , Carm., I, xxvi1,
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propinem ; decem infunde
aqu#, quinque autem vini
cyathos , ut sine contumelia
debacchari possim,

Agedum, neque ampljus tanto
strepitu tumultuque

Scyticam potionem inter vina
exerceamus , sed pulchros
potantes inter hymnos. *

s.) — Dy yop elg
Eefvorg « Eagov 3¢ pe Bydvia meiv (1).
L]

Amica es enim
hospitibus : sine autem me sitientem bibere.

T.) -— Quodam in fragmento Anacreon fatetur
« se vihi potorem evasisse. »

Obvométng 3¢ memolnpar (2).

In his autem nos, quomodo bibere oporteat ,
docet :

W) — M2’ dote xpa mdvriov,
Ahale , ™ moAunpben
oy Tactpodipeyn , nataybdny
xlvousa Ty Eriotiov (3).

(1) Athen., X, 438, F,
(2) Athen,, XI, 460, D.
(8) Athen., X, 446. F.

(SR
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Neque, ut fluctus marinus
obstrepas, illa cum clamosa
Gastrodora, affatim

bibens domesticum potum,

w.)— 00 gfhog, B¢ xpmrfipt mapd TAéy olvomord{wy
velxea vt mohepov Sanpubevta Aéyer ,
GAN atig Moucéuwy e xat dyhad 3dp’ Agpoditng
oupploywy dparfig pyhoneton sdpposivng (1).
Ille non mihi amicus, qui quum ad pocula supra modum
rixas et luctuosum bellum canit, [ vinum hauserit ,

sed quisquis Musarum et inclyta dona Veneris
commiscens , amabilis memor est voluptatis,

Ut Alczus, coronarum meminit quas conviva
gerebant :

X,) — IMhexvag 3’ Imobupidag
mepl athleat Awtlvag €0evto (2).

Plicatiles hypothymidas
e loto circa pectus statuerunt,

Y.)— 0 Me*(fmg 3’ & guhbppwy Séxa 3N piiveg, dmel Te
orepavoltal e Aiyw xal tpiya wiver pehinéa (3).

Decem sunt menses elapsi, ex quo benignus Megistes
coronatur vimine, et mustum bibit mellitum,

(1) Athen., XI, 463. A.
(2) Athen., XV, 674. D ; cf. Alczi fr. N, p. 74 ; Sapphonis, apud
Athen,, XV, 674. C.
« wgmaholg Omobuidag
mAéxtalg dpn’ draNd Sépa. »

(8) Athen., XV, 671. E.



—_6 —

z) — " Em 37 dpploty sehivwov ortegavionoug
Oépevor Odhetay Sptiv dydywpey
Awovioy (1).

Supereciliis apii coronas
imponentes jucundum festum celebremus
Baccho,

A A,)—Dép’ Buwp , 9ép’ olvov, & mai,
¢épe 3’ dvBepelvrag fpiv
aTepdvoug, Evexov, B Wi
npds "Epwta muntahifw (2).

Fer aquam , fer vinum, o puer,

fer floreas nobis

coronas, fer, ne

contra Amorem , athleta more lucter.

B. B.)— Ztepdvoug 6 3’ dviip tpels Exaatog elyev,
Tobg piv podlvoug, Tdv 3t Nauxpatityy (3).

Coronas tres unusquisque vir habuit
alias roseas, unam autem Naucratitem.

Qualis esset Naucratites illa corona de qua
loquitur Anacreon, apertissime exposuit Poly-
charmus- e Naucrate in quodam sui de Venere
libri loco, quem servavit Athenzus (4): « Vige-
sima tertia Olympiade, quidam e Naucrate mer-

(1) Athen., XV, 674, C.
(2) Athen., Is. Casaub., Animadv., XI, 4, 82,
(3) Athen., XV, 671. E.
(4) Athen,, XV, 675, F.
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cator, Herostratus nomine, non longe ab Agypto
horrida tempestate jactatus, fidissime precando
ad Venerem confugit, cujus imagunculam Paphi
emerat. Dea, Herostrati precibus indulgens, re-
pente navem viridibus myrtis complevit, quorum
suavissimo odore naute, de salute desperantes,
refecti sunt. Quum autem feliciter appulisset,
Herostratus Veneris simulacrum viridesque myrtos
in Dex templo consecravit. Jam in convivium
familiarissimos spectatissimosque cives advocavit,
quorum singulis coronam myrteam donavit. »
Talis, auctore Polycharmo, Naucratis corona
erat, ex myrto confecta. Alii eam ex papyro
factam esse dixerunt, ineptissime, ut asserit
Athenzus : « Ego enim, ait, non facile intel-
lexerim quam vel utilitatem przbeat vel delecta-
tionem papyrus cum rosis, nisi qui tali corona
utantur, rosas simul cum allio nectant. »

Inter ocupmotnxa scolia primum mihi ponenda
videntur hec Archilochi fragmenta. .

C., C.)— IIoANoy 2t mivwy xal yahixpntoy pébu
&y olre tipov elodveynag, olte papy
*AnBelg 2o7N\0eg, ola 37 gihog * &ANG ce
TacTHP vov T2 kAL Ppévag TaPRYAYEY
el dvadtny (1).

Multum preterea bibens meraci vini,
neque symbolum dedisti, neque

(1) Athen,, I, 7. F,
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vocatus venisti, ut solet amicus ; tua vero
gula animum et mentem impulit
ad impudentiam,

D. D.)— "Eyovsa 02N\ pupplyng tépreto
godéng e %ahdv avlog (1).

Tenens frondem myrti gaudebat
roszque pulchro flore (cincta).

E, E,) — Q¢ Awvboou dvaxtog xahdy eEdpEat péhog
otda S00papbov, oive cuyrepauvwleis ppévag (2).

Ut Dionysi regis pulchrum pracinere melos
scio dithyrambum, vino, velut fulmine , animum ictus.

F.F,) — ’Ev Sopt pév por paa pepaypévn, b Sopt ¥'olvog
Topapunés, mive 37 &v Sopt newhpnévog (3).

In hasta mihi placenta confecta, in hasta vinum
Ismaricum : bibo hastz insistens.

Significat poeta hastam sibi omnia esse : hasta
enim "ille sibi exquisitos cibos generosumque
vinum parat.

G, G.) — Zuxij werpaln ToANag Béoxouoa kophvag,
ebiing Eelvuy déxtpua Ilacnqailn 4).

Ficus saxosa multas alens cornices,
facile hospites accipiens Pasiphile.

(1) Ammonius, de Diff, Voc., p. 125, Valcken.

(2) Athen., XIV, 628, A. -
(3) Athen., I, 30. F.

(4) Athen,, XIII, 594, B, sqq.
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HLHL.) — AN\ &ye, obv x00wvt Botg 3ié céhpata ynog
gelta , %ol xofhwv whpor’ dpehne nddwv,
dypet 37 otvov 2pubpdy dmd Tpuyds ¢ o8t Yap feis
vigety &v guhaxdy T3 Suvnabpebo (1).

Eia age ! cum cothone rapide per transtra navis
curre, atque e cavis pocula deprome cadis.

Funde vinum rubrum feece tenus : nam nos
potu abstinere in isto carcere non poterimus,

At enim istorum fragmentorum tria ex Elegiis
deprompta sunt ? Non eo infitias. Attamen sw-
pius apud Tyrteum, Xenophanem Colophonium,
Theognidem et Anacreontem apparet hoc poeseos
genus in conviviis adhibitum fuisse , quam ut
negemus elegos pracipue inter epulas cantatos,
et potissimum sub epularum fine quem =xipov
appellabant.

Posterius, non secus ac priscis @latibus, poet®
elegis usi sunt quo melius convivia carminum
lepore et festivitate condirent. Fusius enim Ion
Chius, Dyonisios Atheniensis, Evenus Parius, et
Critias Atheniensis qua sit vini virtus, et quo
modo bibendum memorant. Nec chorex, nec
cantus, nec Cottabi ludus, cui juvenes tantopere
indulgebant, ab illis poetis silentio pratermit-
tuntur (2).

Huic, ut par est, convivalium carminum ge-
neri, aliquot Pindari fragmenta inserere licet.

(1) Athen., XI, 483, D,
(2) ouf, Mil., I, 245; IIT, 424,
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L L) — Admvou 8 Myyovrog YAuxd Tpwydhoy
nalmep med’ dobovoy bopdv (1).

Epulis finientibus dulcia (sunt) bellaria
licet post abundantes cibos,

&, J.)— Aevdpéuw Bt vopdy Atéwcog moluyabig adBdvor
ayvev géyyos dmidpag (2).

Arborum germina Bacchus letitize dator augeat,
castum frugum splendorem.

K. K.) —Avdpoddpavra 3’ tret DRipeg Sdev prmay peladéos
[otvou
Eoqupévig Gmd ey heuxdv YdAa yepal Tpameldy
oy, adtdpator 3’ &5 dpyupbuwy xepdTwy
wivovteg &xhdlovto 3). . . . . ... ...
........ & 8t yhwpaig ENdtatst Tumelg
Q0 Omd yB6va Kawvebg oyloatg 8p0d wodt yav (4).

Hominum domitorem postquam Centauri novere odorem
magno impetu de mensis album lac manibus [ melliti vini,
repulerunt , atque ultro ex argenteis cornibus

bibentes petulanter lascivierunt . . . .. .., ..

«¢es oo . .invirides pinos impactus

fugit sub terram Caneus , findens rigido pede solum.

L, L.,)— Avix’ dvipdmwv xaparddees olyoviar péptpvat
omBéwv Ew, mehdyet 3’ &v moduyplooto whobTew

(1) Athen,, XIV, 641. C.

(2) Plutarch., De¢ Isid. et Osirid., 85, — Quast, Sympos., 1X,
14, 4.

(3) Athen., XI, 476. B, — Cf. Horat,, Carm., 1V, 2, 18.

(4) Schol, Apoll,, Argon,, I, 61, — Cf, Ovid,, Métam., XIL
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- mdvreg loa véopey YeudH Tpog dntay *

13 p&v Ay, doveds 61E, Tot 3'ad Thoutéovreg

v L. aéEowaL q;pévae; a’zpmelwotg 18Eoig
[ Sapvévreg (1).

Tum hominum laboriose aufugiunt curz

longe a pectore : in mare amplissimarum divitiarum
omnes una navigamus ad fallacem ripam :

pauper fit dives : divites vero

s s e « e « e . . e e e e . « e .

. . . inflantur mentibus, Bacchi telis domiti.

M, M.)— (in Lyram).. wév fa Téprav3pés mo0’ & Aéabiog
mpidrog &v Seimvotat AuSdy [ bpev
Jahpdy dvtlgboyyoy SYnAds dxcbwy myxidos (2).

Quam Terpander olim Lesbius invenit
primus in epulis Lydorum
cantum repercussum sublimis audiens pectidis.

~ Hwzc denique duo &d¢snota fragmenta, ab Athe-
nzo servata, non negaverim inter hujus generis
scolia ponenda esse.

(1) Athen., XI. — Is. Casanb., Animadv. in Athen., 1, XI, p, 498,
49, — Lugdun. apud Anton. de Harsy. M. D. C.

(2) « L'intelligence de ce passage, souvent discuté, offre de grandes
" difficultés. La pensée de Pindare est probablement celle~ci, que Ter-
pandre avait formé le .barbiton aux sons graves, en empruntant 4 la
pectis (ou magadis) 'octave inférieure. Parmi les podtes grecs, c'est
Sappho qui se serait servie la premiére du pectis ou magadis : aprés
elle seulement Anacréon, » (Ottf. Miiller, Hist, de la littér. grecque,
trad. par K, Hillebrand , t. II, p. 54, not, 4.)

6
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N. N.)—"Evyyet xat Kndwv , 3udxove , pnd’ Emdiou ,
el yph Toig dyabols dvdpdaty olvoyoely (1).

Funde et Cedoni, puer; ne obliviscére
bonis viris vinum fundendum esse.

O, 0.)— Zly pot wive, quvhba , cuvépa, cuatepavnobpet ,
a0y prot patvopévey pabveo, sby shppovt swepdvet (2).

Mecum bibe, mecum juvenare, mecum ama, mecum te corona-
[cinge ;
mecum, quum insaniam , insani ; mecum , quum frugi fuero,
[esto quoque frugi.

§ XI.

SCOLIA AD COTTABI LUDUM SPECTANTIA.

Athenaus quodam loco (3) ait « veterum poe-
tarum scolia cottabi appellationibus plena esse. »
@ 00 (4) (xotrdbou) 3 %ol & oxohd wahobpeva péAy TdY
dpyalwy morntidy mhien fom. » Ludus ille, cujus se-

® (1) Athen., XV, 695. E. — Scripsit Iigenius, p. 95. — "Eyyee
%®0wyt. — Cothon Laconicum poculum erat, in expeditione militari
-utilissimum, de quo Athenzus agit, XI, 483 et 484, — Cf. Archiloch.,
ap. Ath,, XI, 483. D.
(2) Athen., XV, 695, D.
(8) Athen., X, 427. D. :
(4) Legitur ap. Athen. : 3> xal T& 6X0M&, %. T. A. Is. Casau-
bonus ait aut hoc loco &3700 verbum deesse, aut scribendum esse
ol 3% nat T& onoAd,
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pius mentionem poete comici fecerunt, a Siculis
primum repertus est, ut in Elegiis testatur
Callias Atheniensis, Calleschri filius (1) :

Kértabog &x Zunehijg Eote yBovds, Exmpents Epyov (2).

Cottabus ex Sicula terra est , eximium opus,

Diversis modis, cena confecta, convive cottabo
ludebant. A '

Seepissime , quum bibissent, reliquum ita e
poculo aut in eneum vas aut ad terram ejicie-
bant, ut id resonaret ; e vario, quum vinum
caderet , strepitu juvenes agnoscebant utrum
sincere an non a puellis amicis diligerentur.

Aliud erat istius ludi genus. Bacillus humi
defigebatur , eique alterum lusores imponebant
qui, ut in libra, movebatur. Ex hoc bini crateres
aqua pleni pendebant, et sub aqua sigillum ex
®re inaurato Manes vocatum. Aliquis inter lu-
sores surgebat, phialam tenens mero plenam,
atque, eminus stans, vinum omne uno impetu
in lancem ita projiciebat ut repleta mergeretur,
et, caput sigilli sub aqua latentis feriens, sonum
ederet. Qui de vino nihil effundebat, is vincebat
et se ab amica amari conjiciebat. Elegantissimo
loco, quem Athenzus (3) servavit, Antiphanes

(1) Florebat circa Olymp, XCIV (A, C. 350),
(2) Athen., XV, 666, B,
(8) Athen,, XV, 666. F,
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in Veneris Natalibus id cottabismi genus de-
scripsit :

— A. Huncce dico ; tu vero nonne intelligis ... Cottabus
scapus est, Adverte animum : ova quidem

et placent et bellaria premia sunt victoris.

~— B. De his ridiculis rebus cottabo luditis ? quonam modo ?
— A. 1d ego te docebo. Si quis, cottabum

ejiciens in lancem , effecerit ut ea cadat...

— B. Quam lancem dicis ? Illud-ne superpositum ?
parvam scilicet patellam dicis ?

— A. Hoc est lanx. Ille victor est.

— B. Ast quomodo quis sciet? — A. Si modo tangit
eam, in Manem incidet , strepitusque

fiet maximus, — B. Proh Deum fidem! cottabo

additus est etiam nescio quis Manes, velut servus ?

— B. Quomodo sumendum sit poculum ostende.

— A, Tibicinum more oportet te incurvare digitos
paulumgque vini infundere , non autem multum,

dein ejicies. — B, Quo modo? — A, Huc specta,

tali modo, — B, O Neptune, quam alte

— A, Ita facies. — B. At ego ne funda quidem

€0 pervenisse possim. — A, Disce igitur,

Tota quidem hujus ludi ratio satis obscura est;
attamen tertium hoc cottabismi genus, quia facil-
limum, ideo usitatissimum erat. Pelvis implebatur
aqua, cui innabant &6age (h. e. acetabula) vacua’;
in quo tag hatdyag (h. e. potus reliquias) a car-
chesiis lusores dejiciebant. Qui plura vascula ista
vini dejectione submersisset, is superior eva-
debat.

Supervacaneum est singillatim omnia edisse-
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rere, quibus antiquissimus usitatissimusque ludus
variaretur (1). Satis sit ea in Cottabismo notare,
qua potissimum ad nostram materiem pertinent. -
Primum oportebat manum venuste, tibicinum
more, incurvare ; ad hoc, dum vinum e poculo
ejiciebatur, lusor amice aut amico, cujus nomen
alta voce pronuntiabat, propinare solitus erat.

Inter Alcei et Anacreontis fragmenta, duo
sunt, quae ad cottabum spectant :

a) — Adrayeg moréovian
wohyvay &rd Tnidy (2).

Latages volant
calicibus ex Teiis.
B.) — Nos docet Anacreon quo modo Cottabus
ejici debeat :

Suxehdy xévrabov dywidy’ AeMwv (3).

Siculum cottabum inflexo cubito contorquens.

@©.) — Quum, teste Athenao, qui cottabo lude-
bant amice aut amici nomen pronuntiarent, in

(1) De Cottabi ludo vide Athen., XV, init; — Pollox, 6, 19; —
Schol, Aristopht, Ach., 524, Nub., 1069, Pac., 1243 ; — Etym. M.,
p. 538, 18 ; — Suidas ; — Henric. Stephan., Thesaur. Grec, ling. ;
— Becq de Fouquitres, Les jeux des Anciens; Paris, Reinwald, 1869,
P. 214 et seq,

(2) Athen., XI, 484. A,

(3) Athen,, X, 427. D, — Cf. Dionysii Atheniensis elegiarum
fragm. 3, ed. Schneidewin, — Athen., XV, 668. E.
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hujus generis scoliis reponamus hos Anacreontis
versus :

"Exo 37 Eywy ondmgpov "Eplwve
i AeunoAdpy peatdy EEémvov (1),

Ego scyphum habens Erxioni
albam cristam gerenti plenum propinabam.

.

D.) — Denique Pindarus, ab Athenzo laudatus,
scolion scripsit, cujus duo tantummodo versus
servati sunt : '

Xdpitdg te "Agpodiaiwy dphrav bppa oby
xetwdpw pedioy , "Aydiwvt 3t xald nériaboy (2).

Ut gratiam Venereorum amorum bibens
hyeme ebrius sim, et Agathoni nuncupem cottabum,

§ XIL
SCOLIA AMATORIA.

Mirum sane esset, si inter convivales can-
tilenas nulla scolia reperirentur, quibus aut
pulchros juvenes aut amatas puellas poete ce-
lebrarent. Ceterum Eustathius (3), Aristoxenus

(1) Athen., XI, 498, C.
(2) Athen., X, 427. D.
(3) Eustath,, Odyss., VII, p. 1574. Ed, Rom,
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Phyllisque Musicus (1), quum scoliorum men-
tionem faciunt, clare nos docent convivas sa-
pissime amatorias cantiones recitavisse.

Infinitum esset omnes poetarum Gracorum
reliquias afferre, que ad amorem spectantes,
in conviviis, scoliorum instar , cantata fuisse
videntur. Nonnullas solummodo ex Anacreonte
decerpemus, que quales fuerint hujusmodi can-
tilene , abunde ostendent :

A.) — "Q mal Taphévioy ENémwy
BGnuat oe, ob 3 cdx * diewg,
odx edog, &t Tig dpdic
duyie Hwoyebeg (2).

O puer, qui virginis instar contueris,
te queaero, tu vero me non audis,
nesciens te mez

anima habenas tenere,

B.) — "Hplotnea pv itpiov Aemtol punpdv dmonhas ,
oivou 3’ EEémiov %430y, viv 3’ &bpidg Epdescay
YdAho Ttlda 77 ¢l xopdlov * maidl aéen (3).

Pransus sum, ex placenta parva paululum decerpens,
vinique bibi poculum ; nunc suaviter amabilem
pulso citharam dulci proludens... puellz tenere.

C.) — ’Epk yap Moywv (8udvy) elvexa maideg dv quhoiey *
yaplevta pdv yap @ , yaplevia 3’ olda Mégar (4).

(1) Apud Suid. v. oxoAtdy.

(2) Athen., XIII, 564. D.

(3) Hephastio, 39.

(&) Max. Tyr., VIII, 96 (XXIV, 297).
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Me enim sermonum gratia pueri amaverunt ;
venusta enim cano, .venusta novi dicere.

D.) — Meyahy 3nbre .’ "Epwg Exotev diote yahnedg
mehéxer, yerpepln 3’ Ehouey &v yapdden (1).

Magno me Amor sauciavit, ut faber,
securi , hyemalique mersit in voragine.

E,) — [T] "Eputa yap tov &bpdv
uéhopar Bpbovta pitpatg
mohvavBépotg delduwy °
6 3¢ wal Beddv duvdotng ,

& Ot xnat bpotovg dapaler (2).

Amorem tenerum

cano redimitum coronis
floridulis, dicens :

Ille est deorum rex ,
ille et mortales domat.

Sequentia scoliorum fragmenta, qu nobis
Athen@us servavit, negligere non debemus :

F.) — Eibe Nopa xaly yevolpmy Ehegavtivy ,
nai pe xahol matdeg gépotev Awoviatoy &g yopov *
€0’ dmupoy kahdv yavoipny uéya ypuaiov,
xal pe ®ahy yovy popoln xalapov Bepwévn véov (3).

(1) Hephastio, 68,

(2) Clement Alex., VI, 745. Potter.

(3) Athen., XV, 695, C. Optat poeta se rem pretiosam feri), ut
modo a formoso puero, modo a pulchra femina gestari possit. — Hoc
carmen Ilgenius (p. 82 et seq.) in duo scolia dividit, Mihi secus vi-
detur. — Vid, Schweigh., Animadv. in Athen., t. VIII, p. 276 et sqq.
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Utinam lyra pulchra forem eburnea,

et me pulchri pueri ferrent Bacchicum in chorum!

Utinam purum, pulchrum ingensque forem' (ornamentum)
[aureum,

et me pulchra mulier gestaret, que puram induisset mentem!

G.) — ‘A g tav Bkhavoy Tav pdv Exer, tav 3'¥patat Aabeiv.
- wyd walda kel Ty pdv Ew, Ty 3 Epapa
. [Nabeiv (1).

Sus glandem aliam habet , aliamque habere cupit :
ego quoque puellam formosam habeo, aliamque habere cupio.

H,) — Dépvn xat bahaveds Twdtdv Exous’ Epmedéng €Oog"
&y TadtE méAy Tév 77 dyaddy Téy Te naxdov Aet (2).

Meretrix et balneator eumdem perpetuo habent morem :
in eodem solio et probum et improbum lavat.

L) — Qui sequuntur versus, teste Athenzo (3),
a Seleuco hilarium carminum poeta (4) scripti
sunt :

Kéyd madogihiow * moAD ot kdANoY 7 Yapely *

Tl v Yap Topedy ¥y ToAépuy WaAAAoy Emweehel.
Ego pueros amabo : hioc mihi potius est quam uxorem ducere :
mihi enim puer adest, meliusque vel in bello auxiliatur.

Pindarus ipse , quo non alter lyricus poeta

(1) Athen., XV, 695, D.
(2) Athen., XV, 695. E.
(3) Athen,, XV, 997, D.
(8) Vide supra, p. 24, note 7.
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sublimibus alis altius evolavit, humile scoliorum
genus, ut supra vidimus (1), non dedignatus,
meretrices ipsas carminibus celebravit.

Thebani vatis amicus, Xenophon Corinthius,
ad certamen exiens in Olympia, se amicas Dea
adducturum promisit, si victor evasisset. Pin-
darus primum in illom encomium conscripsit
cujus principium est : « Domum ter Olympize
victricem laudo (2) » ; deinde scolion carmen
in eumdem scripsit, quod cecinerunt, dum vic-
timam immolaret. Ejus principium statim ductum
est a meretricibus , qua reverso Xenophonti et
Veneri divinam rem facienti adstiterunt, simul-
que sacrificarunt. Sic ergo inquit :

&) — HooEevar vedwiles, dugimoror HMebols &v doverdd
[ KoplvOe,
alre tdg Yhwpdg Abdvou Eavba Sdwpy Oupdse ,
. moANdw patép’ Epmtwy , odpaviay mrdpevat vénua
mottay “Agpoditay,
Oputy & 7’ dvwbev dmayoplag

(1) Non sine voluptate Pindarus temporis meminit, quo apud Hie-
ronem dulcibus his ludicris indulserit ( Olymp., I, 24 ).

dyhatetar 3t xal
povatxiis &v ddry ,
oo maifopey gfhav
avdpeg dygl Oapa

. tpdmelav.

Vide supra, p. 80 et seq.

(8) Tpioohvpmiavinay, Olymp, XIII,



— —

Eropey, & maides , toarevals dv edvals

pakOaxdg Hpag dmd xapmdy dpémeadal . by ¥'dvdyxa
& KONV . ... _ :
AN Oawpdlo , ©f pe AeBobvre abuod deambran
Toudvde peNippovog dpyav ebpbevoy arohlou
uvdopov Buvaig yuvauEly . . . . .

AddEapev ypuady xabopd Basdvy . . . . .

"Q Kimpt 3éomowva , tedv 3ebt’ &g dhaog popbdduwy
%oupdy dyéhay Exatéyyuioy Eevogdy tehbatg
“&mdryory’ elywhalg tavlels (1),

Hospitales puelle, ministree Persuasionis in opulenta Corintho,
quee viridis turis flavas lacrymas incenditis,
sepius ad matrem amorum ccelestem Venerem
mente pervolantes,
que vobis, e superis locis
dedit, o puelle, amabilibus in lectis
dulcis juvente fructum carpere. Quum urget necessitas,
omnia pulchra...
Verum miror quid de me dicturi sint Isthmi magistri,
- tale melliti scolii initium inveniente ,
et comite vulgivagarum mulierum,..
Discimus aurum puro lapide. ..
O Cypri regina, tuum in nemus meretricum
puellarum pecus centiceps Xenophon duxit ,
volorum feliciter compos.

Scolion illud, ut videtur, a Pindaro Xenophon
pecunia extorserat. Poeta enim sollicitus est
quomodo amatoriam, quam scripsit, cantionem
Isthmi magistri accepturi sint.

(1) Athen., XIII, 573. F.



Illi carmini adnectenda sunt hac tria ejusdem
poeta fragmenta :

(ovpogh)
K.) — Xpify pbv xata xatpdv Spdray Spégeabar, Qupk, cby
[Ehexie -
tdg 3t Oeoévou dntivag mposhmov pappapioicag

g u) w0y wupalvetar , 28 d3dpavtog [Bpaxeig
ht awddpou neydhnevtar péhavay xapdiay .

( &wic-:poqrh)

Quypd phoyt, mpdg 3’ "Agpoditag dripachelg o
. [ 6Aepdpou

7 mepl yphuact poydifer bialug, B Yuvaieiv Opdoer

duydv popeitar macav d3ov Bepanehwy *

AN dyd Gpag Enam tig mobewis xnpdg dg

(Emwdég)

Sayfelg Ehanpdy peloady

wdnopat , e’ @v Bw aidwy vebyuioy g Hbav.
Ev 3’ dpo vt Tevédy et ©” Evatey

xat Xdpig oy .. ... Aymolha ..ol (1),

(STROPHE)

Oportebat tempore amores carpere, o anime, per juventam.
Theoxeni vultus radios splendentes qui videns

desiderio non agitatur, ex adamante

vel e ferro conflatur , nigro pectore,

(1) Athen,, XIII, 604, D.
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( ANTISTROPHE)

frigida flamma, et a Venere mobilibus palpebris predita,
[ contemnitur ;

aut gre in divitiis querendis sudat, aut mulierum audacia

mente fertur quamcumgque per viam , (earum) famulus.

Ego vero, a pueritia amabili morsus

( EPODE)

non secus ac mellitarum apium cera

liquesco , quum intueor puerorum florentem juventam.
" Certe in Tenedo Persuasio habitat

et gratia filium Agesile ( ornans ).

L.) — Ely xa} &pdv xat Zpomt yaplfeadar xatd xapéy
wh wpesbutépay dpdpol Slwxne , Bupt ,
wpakv (1).

Liceat amare , amorique indulgere in tempore ¢
noli, anime mi, venereos tardius persequi
lusus.

M,) — Mndt pabpov tépdwy v bl * moAb Tt
plpriotoy Gvdpl Tepmvog alwv (2).

Noli negligere voluptatem in vita; bonorum enim
optimum viro jucunda tas.

(1) Athen., XIII, 561, B.
(’) Alhen., xlll' 00!. cv — xln’ 5"0 DD
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§ XIIL.
SCOLIA CAVILLATORIA.

Exstitit quoque, teste Eustathio (1), maledi-
centium scoliorum genus. Profecto licentia con-
viviorum Greeci non semel abuti debuere, ut
inimicos mordacibus cantilenis distringerent. Ubi
enim melius quam inter pocula Archilochus
Lycambem , Neobulemque ; Alceus Pittacum ,
Myrsilum , Melanchrum, Cleanactidasque ; Ti-
mocreon Themistoclem et Simonidem Ceum ma-
ledictis insectati sunt? — Num ideo inter illa,
qua Eustathius oxwntixa vocat scolia annumerare
debemus famosas omnes horum poetarum reli-
quias , que ad nos pervenere ? Minime, nisi
genera confundere velimus. Attamen, duce Aris-
totele (2), non possumus quin inter istiusmodi
scolia fragmentum Alcei adversus Pittacum, ad-
scribamus. Neminem fugit Pittacum, ut domi-
nationes tolleret, potestatem penes unum positam
ipsum quidem usurpasse, sed, re confacta,
libertatem civibus reddidisse (3).

(1) Odyss., VII, p. 1574, édit. Rom.

(3) Aristotal., Polit., TII, 40 : « Anmhoi 3’ ’Ahxaiog, St
wopawoy efhovio (Mimuhqvaior) 1ov Mittaxdy & Tt Ty
axoMby pehidy * Emtuud yap 5wt - Tov xaxomdroida, %. 7. A. »

(3) Strabon, XIII, 2. — Rei publice prefuit Pittacus Olymp, ,
XLVII-L (590-580, a. Chr, ), — Cf, Diog. L. I, 84,
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Hos versus in Pittacum Alcaeus jecit :

A)— Tev naromdrpda
Iirzaxoy wéMog Tég LaySAw wai bapudaipovog
totdgavto thpavoy péy’ Eratvebvieg dohAéeg
aBpox . . . guvi.

Perniciosum (aut humili loco natum )
Pittacum civitatis ivacund et exsecranda
imposuerunt tyrannum, in ceelum ferentes universi
communi voce.

Injustissimo odio motus tam acriter Alceeus
in Pittacum invectus est, quem omnis antiquitas
civem sapientem, consideratum, patriee amantem
celebrat , quique admirabile civilis suze virtutis
argumentum dedit, quum post decem annos
reipublica administrationem sibi creditam libens
deposuit. :

Vidimus quibus conviciis Alcaeus Mitylenensem
populum laceraverit, qui unanimo consensu
summam potestatem Pittaco, isti infimi generis
homini, e Thracia oriundo commisisset. Imo,
teste Diogene Laertio (1), eumdem Pittacum
compellaverat poeta capdmoda, vel sdpamov, quod
latos pedes traheret ; ysiponé3ny, quod vulnera in
pedibus haberet quee yepddes (2) appellantur ;
yabpyxe, quod temere intumesceret ; gioxwva, ydo-
wpwva, quod pingui esset aqualiculo ; Jopodopridav,

(1) Diog. L., loc, cit.
(2) Gallice ; engelures.
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quod in tenebris ccenaret (1); dydovprov, quod
neglecti cultus et sordidus esset. Huic modico
plebeio nobilis ille Alceus vitio vertit, quod
per crepusculum , sine ullo lumine, cibum su-
meret, dum ipse, optimatum more in ccenaculo
facibus lucernisque illuminato ccenabat.

Infestissimum hostem moderatione sua devicit
Pittacus ; Alczusque ultimos annos vite exsilio
et malis exagitate inter cives tranquillissimus
consumpsit.

Ilgenio duce (2) inter cavillatoria scolia hzec
duo Cratetis , unius ex Diogenis Cynici disci-
pulis, ponere non dubitabimus.

B.) — Tiber payelpy pvig 3éx’, latpd Spaypiy,
wEhant TdAavre Tévte , cupbobAy kamvoy ,
wépvn ThAavroy , Lhoabew ToLdboloy (3).

Pone coquo minas decem, medico drachmam,
adulatori talenta quinque, causidico fumum,
meretrici talentum , philosopho triobolum.

C.) — "Epura mader Mpdg, e 3 uay, ypbves
av 3% tobtorg pa vy ypiiadar , Epbyos (4).

(4) Ita enim sonat verbum {opoSopmiZng, nisi Plutarchum (Moral.
II, 426. B.) sequi malimus: « &déEoig T& WoAAG wat galbhorg
Hi36pevog cupmétatg. »

(2) Scol, XLVIII et XLIX.

(3) Diog, Laert., VI, 5, 86, — Floruit Crates circa Olymp. CX
(840, a. C.)

(4) Diog. Laert., loc, cit,
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Amorem sedat fames ; sin minus, tempus ;
quod si illis uti non poessis-,. laqueus.

Non obliviscendum, mea quidem sententia,
hoc facetissimum Archilochi: fragmentum :

D.) — 00 gthéw péyay orpatnyoy , o3¢ SuamemArywévoy ,
003¢ boatpbyetat yalpoy, 0dd’ bmeSupnuévov.
GANG pot pnpde g eln, nal wept xvpag ety
gotnds , dopahéwg bebnnig. moast , xﬁp&lag TAéwg
%al Emvofpacty daabs (1).

Non amo magnum- ducem, nec saltantiumi more incedentem,
nec cincinnis superbientem ,. neque abrasum.

Sed mihi parvus ille sit, cruribusque non nihil

incurvatis , firmiter insistat pedibus, animi plenus,
consiliisque abundans.

§ XIV.
HYBRIZE CRETENSIS SCOLION,

Ex omnibus cantilenis, quas servavit Athenzus,
maxime notanda est que Hybrie Cretensi tri-
buitur. Quam tamen Athenzus dubitat utrum.
inter scolia annon ipse positurus sit, scolionque
ob eam solummodo causam. vocat quod nonnulli
illam eo nomine appellavere (2).

(1) Galen., t. V, 648, 630,—Dio Chrys., p. 899.— Schol. Theoerit.
ad Idyll,, IV, 49,
(2)- Athen., XV, 695, F,
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(s7peqh) -

“Ezm por ©1sTmsg uivas 23 axt oo
AL TS LTIEY KXoy, TpIEAT A YIS -
Wit Yip 4o | ity 825w,

TSI TxTiw THv U Sivey ET dpTEhe ¢
<sine Ssomitag pveizg (1) nadaur,

(Frazteme)

Tzt 2t py; wohpiove” Eysv 2200 nat Sigog
12t < 2wy hstioy, wihvag ypwtis,
TIvIES YN TETTI@TES Gulv

> ayvET T2 ZesTiiay,
=zt péyay SamhTa swvicvies (2).

( STROPHE)

Mihi magna divitiz sunt hasta et ensis,
ac pulchrum scutum , tatela corporis.
Hoc enim aro, hoc meto ,

hoc dulce vinum ex vite tero ;

hoc dominus servoram vocor.

( ANTISTROPHE )

Qui vero non audent habere hastam et ensem,
ac pulchrum scutum , tatelam corporis,
omnes ad mea genua procumbentes

* * * me dominum adorant

et Magnum Regem me salutant.

(1) pywiz creticum est vocabulum significans Thy xotviy SsvAiav.
:2) CL Archilochi versus : Ev 32zt uév pot x. 7. A pag. 78,

'l
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Profecto militarem hanc cantilenam neque
Harmodii scolio, neque cantionibus quibus in-
signia belli facinora celebrata fuisse vidimus,
comparare nobis in ‘animo est. Minime enim
serium Hybriz scolion nobis videtur, licet Ottfr.
Millerus (1) affirmet ibi expressum fuisse ad
vivum Doricorum fastum, quorum potestas jura-
que solis in armis nituntur ; armis nempe servis
imperant, qui pro domino arare, metere et vin-
demiare debent. Hanc potius crederem gloriosi
cujusdam militis cantilenam esse, cum A. Barone
consentiens , qui, ut mihi videtur, eam lepidis-
sime in linguam gallicam sic vertit (2) :

Tout mon bien, mon opulence,
C’est mon grand sabre et ma lance,
Et ce bouclier si beau

Qui défend si bien ma peau.

Avec eux, en tout pays,

Je laboure , je moissonne,
Mon écu me sert de tonne
Pour vendanger vins exquis.

Avec eux je vis en maitre,
J’ai le profit et Phonneur,

Dés que je viens i paraitre,
On m’appelle Monseigneur.

Ils tremblent en ma présence
Ceux qui n’ont ni sabre ni lance,

{1) Hist. de la Litt. gr,, trad, par K. Hillebrand , 11, 185,
(2) A. Baron : Callinus et Tyrtée, Bruxelles, 1835.
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Ni boudlier assez beau
Pour bien défendre leur peau.

Tous 4 genoux devant moi,
Et le nez dans la poussiére,,
Baisent ‘humblement la tenre
En criant : Cest le grand roi !

Et pourtant mon opulence

N’est rien qu’un sabre, une lance ,
‘Et ce bouclier si beau

Qui défend sibien ma peau.

§ XV.

DE STESICHORO, SCOLIQRUM POETA, SI ARISTOPHANIS
SCHOLIASTZE FIDES EST.

Ut jam huic opusculo finem imponamus, pauca
verba addenda sunt. Apud Aristophanis Scho-
liastam supra (1) legimus « in conviviis olim
cantata fuisse Simonidis Stesi¢horique carmina »
Celeberrimum quoddam Simonidis scolion attu-
limus (2). — Quod :ad Stesichorum (3) attinet,
plane nescimus qua, ‘inter servata illius poeta
fragmenta, in scoliorum numero ponenda sint.
Num hujus modi faciles levesque cantilenas, que
in conviviis recitarentur, 'scripsit grandis ille

(1) Pag. 13.
(2) Pag. 44.
(3) Olymp. XXXVII natus, mortaus autem ‘LVI (634-556. . Ch.).
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vates, qui ut Quintiliani (1) verbis utar, epici
carminis onera lyra sustinuit ? Horatius, quum
graves Stesichori camceenas (2) laudat, nos putare
vetat poetam illum tales ad jocos unquam des-
cendisse.

§ XVI.

DE BACCHYLIDE INTER SCOLIORUM POETAS
ANNUMERANDO.

Scoliorum poetis facilius adjungendum opinor
Bacchylidem Ceum (3); qui quidem, ut Simo-
nides, cui sanguine conjunctus erat, in aula
Hieronis Syracusani vixit, et avunculi instar
athletas victores cecinit. Attamen vile gaudia,
amores vinumque celebrasse potissimum videtur.
Non sine causa igitur scoliorum generi tria
fragmenta reddemus. quz Athen®us ab injuria
oblivionis asseruit :

A.) — Quid suavius quam hi versus, quibus
mirum in modum depingit poeta quam venuste
amata quedam puella inter attentos juvenes cot-
tabum e poculo ejiciat !

(1) Institut, Orat., lib. X,
(2) Horat., Carm., IV, 9, 10,
(8) Girca Olymp. LXXXII florebat (453. a. Ch.).
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Elte mhy én’ dydhng (1) Tnat toi veaving
hevwdy dvrelvace wiyoy (2).

Quando [vinum] ex ancyle mittit juvenibus,
niveum extendens cubitum.

B.) — Nullus unquam poeta quanta vis sit in
vino splendidius descripsit quam Bacchylides in
hoc fragmento :

otp. &', Thuxet’ dvdyna
cevopéva xUAixwy ot Bupdy ,
Kimptdog 3’ &hnig Sanbiooet ppévag

atp. B’ Gpprywpéva Atovualotat Sdpatg ¢
dv3pdor 3’ dotdtw mépmer peplpvag ©
adtuy’ & pty wéhewy xphepva Noet
wdot 3’ gvbpomotg povapyhoety Soxel -

otp. ¥ xpuod 3’ ENégavti te pappaipousty olxot,
mupogépor Bt xat’ alyMevra [raprdv]
vijeg dyousty dn’ Alymtou , péytotov
mAoUtov * &g wivovtog dppalver xéap (3)!

stroph. 1. - Dulcis vis
e calicibus erumpens incalfacit animum,
Veneris spes incendit mentes,

stroph, 2, permixta Bacchi muneribus,
et longe ab homine mittit curas.

(1) &yxdn, curvatura manus.
(2) Athen., XV, 667, C.
(8) Athen, , II, 39, E. F.
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Illico urbium meenia quatit,
omniumque hominum rex esse videtur.
stroph, 3. Auro et ebore resplendet domus,
frumento onusti (fructus)
naves afferunt ex £gypto, splendidas et maximas
divitias : sic bibentis animus emicat !

€.) — Denique ita Castorem Pollucemque
affatur et ad simplex hospitium invitat :

0% 6oy mdpeatt
copat’, olte ypuads,
olte mopglpest TATNTES ,
A& Bupds edpevng,
Motod e yhunela ,

wat Botwtiowaty

&y oxbgotaty oiveg H30¢ (1).

Non boum adsunt
corpora, neque aurum,
neque purpurei tapetes,
verum animus benevolus,
musaque dulcis

et Boeotiis

in scyphis vinum suave.

Hi versus, e carminibus deprompti, que
a convivis, procul dubio, cantata fuere, quid
aliud sunt, ut ait Ottfr. Millerus (2), przter

(4) Athen., XI, 500. B.
" (2) Ottfr, Miiller, Hist. de la Litt, gr., 11, 184,
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scolia in cantilenas alternatim. recitatas con-
versa ? ‘

Vidi ac perlegi :
Lutetie Parisiorum, in Sorbona,
a. d. VL cal. Jul. ann. MDCCCLXXIII.

Facultatis litterarum in Academia Parisiensi Decanus,

PATIN.

' Typis mandetur :
Academie Parisiensis Rector,
A. MOURIER.
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EMENDANDA.
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Lysistratee.
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v,

VLTI

Slav.

émet.

k.

Casanb.

cantata.

atdl,

yavoluny.

Aristotal.

more in

Lege :

ea esset; et quia, etc.
Hephaestio.

Zigoc.

FOpNOw.

ol.

TapNopcs.
Lipsidrion.
Lysistratee.

ut opinor, reddendus
.

Sidars’.

Biav.

dmet.

Tée.

Casaub.

cantate

maidt.

Yevoipmy.

Aristotel. -

more, in.






























